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    Jfi'-' V0CABIJL4RI0 E)!E!L ©añLEC'T© CERCA PE 3000 PALMRíS Y IINA RELACIÓN ESACTA del carácter, procedencia, usos, costumbres, modo de vivir de estajevte en lo mayor porte de las provincias de España, celebridad en las fiestas, nombres y apellidos mas usuales, f.sonomia y cuantos antecedentes se pueden tener de ellos, con varios razo^, cuentos, fábulas versos, brindis, parte de la doctrina cristiana y ordenanza militar. FOR D. AUGUSTO JIMÉNEZ SEGl yiJA EDICíOy. SHVILU.— 1853. ^^^ Ifi'prcnta del Concitiadur , calle del Lagar, n. 6>
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    Míim BIOORAFiCA DE LOS |0R lo regular el vulgo cree que los jitanos descienden de Ejiplo: lo que es una equivocación; pues que hasta de presente ciertameule no lía podido saberse su oríjen. Se infiere, según varios anlecedenles de cierlos autores, que pertenecen á algunas de las naciones, cuyo Imperio fué destruido; que era una clase de jenle ociosa, y que después andubieron dispersos, y reunidos en crecido número se internaron en algunos reinos, suponiendo que eran de Egipto, y que estaban obligados por Dios á vivir desterrados, fingiéndose penitentes, y bajo estas embusterías y con sus mañas de enga �

  
    The text on this page is estimated to be only 10.06% accurate
    "Ah • vi • i "M''' - G — llar, v\liriiar v ibcirli buena venlura, se bus caban osuíLmíIo, síq que se los cono2iera páliia ó iÚL;lon. Hd babidj quioii diga que, liabiiiíbaim loá cuuíinei de Turijijia. de donde [nocode; poro, si^gun lo qu:> por mas posilivo so puod lomar, en NÍsla de oíros anlecedenles mas claimonie demoslrados, descienden de las Indias íienlales, do donde salieron emigrados mnll¡hi(dc ellos después del año de 1400, que pasmona Alemania y de aqui, con algunos ociosos mal enlrelcnidos, que se les unían de las naones inmedialas, p llngria Francia, como qui daban ;''la magia y otras c se fa mía riza ron é inlrodug le en filia, épnca h len por las líe re se les a.'egal ociosos losq carse el usleí lanos seían ii ropa, yn Es naciont, don* 1560. de uo blo, qi el úllii se trali hablani y Turmenle de u|uellos se ^ ociosas, r parcierlc liv
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    pues que los mas civilizados no la «tienden, y el qae usan entre sí. y no con freuencia, es sacado de aquel y del mal andaluz, con lo quo componen una jerga semijocosa; n como los que andan ambulantes por los camos y montes, que se ocupan en hacer canasU y esquilar*, son los que mas bien la poseen aunque no con mucha perfección. Los jilanos en el modelo de Iratr y mirar, nnarenlan humildad y afecto, r es o i'^ Ó trigueño tostado, éff cabellos ^ ^-n emponaá la n01 her  , para otras piezas, dos de visir, que casi lou donde se diferencian de laparticularmente cierta clase V \ \
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    - 6 — fiar, aJiviiiar v d;cir L; buena vonlura, so bus caban el suilenlo, siü qao se los co;io2Íera páIria ó religión. Ha babidj quion diga que, liabituban en loá cuníinei de Tuniuia, de donde proceden; ¡k'vo, según lo que por mas positivo se puede lomar, en \¡sla de oíros anlecedenles mas claramenle demostrados, descienden de las Indias orientales, de donde sah'íM'on emigrados mullilud de ellos después del año lie 1400, que pasaron á Alemania y de aqui, con algunos ociosos y mal enlrelenidos, que se les unían de las naciones inmediatas, particularraenle de Ungria y Francia, como quiera que aquellos se daban á la magia y otras costumbres ociosas, se familiarizaron é inlrodugeron la mayor parle en Italia, África y Turquía. Hasta cierta época ba tenido mucba variación su lenguaje, por las diíerenles personas de varios reinos que se les agregaban, ya fugitivos ya vagabundos, ociosos ó los que no encontraban medios de buscarse el sustento en su pais: por último, los ji lanos se han introducido eo todas parles de Europa, y en Españ j ba sido una de las últimas naciones, donde lo bícieron después del año 1560, que fueron espulsados de otras, en donde uo hay provincia, que no habiten, ni pueblo, (jue hayan dejado de visitar. Kn esta nación el último lenguaje que compusieron es del que se tratará, y aunque muchos creen que todos lo hablan, debe hacerse una advertencia de ello,

  
    pues que los mas civilizados no la entienden, y el que usan entre si, y no con frecuencia, es sacado de aquel y del mal andaluz, con lo que componen una jerga semijocosa; asi conao los que andan ambulantes por los campos y montes, que se ocupan en hacer canastas y esquilar, son los que mas bien la poseen, aunque do con mucha perfección. Los jitanos en el modelo de tratar y mirar, aparentan humildad y afecto, su color es olivastro ó trigueño tostado, sus ojos y cabellos uegros, aunque hay bastantes, rubios. Son embusteros, en sus tratos y conversaciones, ponderativos, y entre ellos se habla mal y odia á la demás genle, á que denominan gachés. Aunque robustos, sus trabajos no son nada fuertes, y se ocupan solamente en hacer y vender canastas, esquilar burros, chalanear y Iraginar. Los mas civilizados y establecidos, en domar caballerías, revender géneros y darlos al fiado con demasiada seguridad con una ganancia exorbitante. En algunas partes son toreros, carniceros, mesoneros, corredores ó picadores de caballos y herreros: aunque debe advertirse que en esto último no trabajan mas que clavos y herraduras; pues no tienen estudio ni habilidad para otras piezas. En España estos son los modos de vivir, que casi lodos tienen. En Cádiz es donde se diferencian de las demás provincias: particularmente cierta clase de ellos viste muy
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    — 8 — decenlemenle y se confunde con la aristocracia. Tienen algunas casas propias y eslablecioiienlos de carne; pues son los que trabajan en el matadero y expenden aquella. Hay mucbos de color claro y se rozan con las familias mas decentes: otros son marcbanles de ganado, toreros, corredores de cuatropeas ó picadores de caballos, y la clase mas indigente, tiene fraguas ó esquila. Las mugeres venden el menudo de lasreses en las tabernas, y otras fríen morcillas de sangre, que ollas bacen. Por último, en esta ciudad y algunos pueblos de su provincia son los mas civilizados y tienen mejor fortuna. En Sevilla abundan bastante, y parlicularmenle en Triana; estos se ejercitan en comprar y cambiar caballerías, esquilar, picar caballos, y algunos son carniceros y revendedores de géneros que toncan sobre barato en las tiendas de mercaderes, mayormente las mugeres, que se introducen por las casas particulares, en que llenen adquirido algún conocimiento: venden y cambian prendas, frien buñuelos y venden castañas tostadas en los sitios y parages mas concurridos. En Algeciras y campo de Gibraltar también esquilan, chalanean y son corredores de bestias. Algunos se ocupan en el matadero, otros traginan y las mugeres compran, venden y cambian prendas. En la provincia de Córdoba algunos tienen

  
    — 9 — puestos de CcVne, oíros son herrero», esquiladores, chalanes, picadores de caballos, corredores do cuatropeas, posaderos, y muchos concurren á la¿ ferias. En la mancha hay varios ricos y se hallan establecidos con posadas ó mesones: otros esquilan, revendiMiJy negocian. En Máh»ga los hay con algún caudal, que son negociantes en grande y estos se dan bastante importancia en la sociedad. Algunos tienen mesones; asi como los mas indigentes hacen clavos, herraduras, venden buñuelos con las mugeres, cambian y esquilan bestias, Iraginan y chalanean. En Granada también hay varios con mesones, hacen clavos y herraduras, esquilan, chalanean y muchos iraginun. En Aragón hay pocos establecidos, pues los que se encuentran, se ejercitan en la esquilaó hacen canastas; y duermen en cuevas, que al efecto preparan en el monte. lin Murcia son también mesoneros, chalanes, tienen fraguas y la mayor parle hacen canastas de colores, como en Barcelona y Valencia, que es lo que mas egercitan. En León viven pocos en los pueblos; pues son muy raros los que hay; y solo se introducen, para concurrir á las ferias; para lo cual, tienen que pedir licencia á las autoridades, y entregar por Nia de contribución cierta canti �
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    •-v'Vf.'í,?, r » » — 11^ lo que sacamos en consdioncia, que uo son aféelos á las arlos, aniKi ' saben buscarse el susleiilo, ya sea por mo(0 do sus ocupaciones ó con especulaciones, enlas que muchos les ayudan sus palabras alli.üioñas y poco verdaderas. S'in omy aficionaos á can lar y bailar; pero de un ciorlo modo, lue se diferencia de las demás clases. Los amulanles son desaseados y haraposos: tienen )S cabellos largos, y algunos usan colólas, y rgollas en las orejas. Los civilizados y eslable»dos en el veslir usan muchos colores y en articular el celesle y encimado; aunque algins usan el negro. Las mugeres tienen el lallo noso, y son aficionadas á componerse. Los hmbres en laclase mas inferior lodo su lujo con lo oii ponerse una camisa bien limpia, coi) I nrüla larga y almidonada, las cintas del cuc:» descompasadas y la pechera con encages y iras cosas llamalivas. Para ratificar sus palah^; 6 dispu'.ar, usan del juramento con freciücia \ hacen mención do la gloria de sus difuns, su libertad y todos los sanios vírgenes. En is conversaciones hacen muchos gi'slos y ir.)oo do manos. Ponen los d dos liosos, se locacii la cinlura, mueven el sombrero y colon^an demasiado el cuerpo. Les causa espanlo ol ^cAov de justicia, asi coujo los cadáveres ó ajtSieiado.s y cuando alguno al lado de ellos de. escapar un estornudo «r-e «-«■.«•

  
    - iO — dad de dinero, que aquellas les ecsígen; mas con la condición de dormir fuera de la población. En los pueblos de Castilla la Vieja solo concurren á las ferias, y concluidas i|ue estas son, liecen las autoridades un especial cuidado de espulsarlos, y en muchas poblaciones, mientras permanecen, andan las mujeres y niños asustados por el miedo que les infunden. En las provincias vascongadas no los hay mas que de tránsito, vendiendo canastas y rosarios; pero apenas aparecen, salen alguaciles á perseguirlos, hasta dejarlos fuera de las inmediaciones del pueblo. Aquí los muchachos los apedrean y se unen en bastante número á burlarse de ellos. En Pamplona y parte de Navarra siempre ha habido infinidad de ellos, y parlicularmenle en las aproximaciones do la primera, de donde suelen pasar por lo interior de las provincias, en cuyos pontos, muchos de los que hay, son de color blanco y hablan con perfección el vascuense, lo que no es de < strañar, pues qué en su origen comprenden lodas las lengua?. Donde menos se ven es en A-luiias y Galicia; pues que los mismos vecinos los echan de a población, por el temor de que les hurten; aunque aparecen pocos, asi como en la provincia de Santander, cuyos moradores los odian. Por último, en las demás parles de España solo se ejercitan eu lo que llevamos dicho; por
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    — 11 — lo (jue sacamos en cons(»cuon('ia, que no son aféelos á las arlos, aiin(|U(» saben buscarse el susleulo, ya sea por medio de sus ocupaciones ó con especulaciones, eii las que muchos les ayudan sus palabras alliagüeñas y poco verdaderas. Sun muy aficionados á canlar y bailar; pero de un ciorlo modi), ()ue se diferencia de ¡as demás clases. Los ambulanles son desaseados y haraposos: lieneu los cabellos largos, y algunos usan colelas, y argollas en las orejas. Los civilizados y eslablecidos en el veslir usan muchos colores y en pailicular el celesle y encarnado; aunriue algunos usan el negro. Las mugercs llenen el lalle airoso, y son aficionadas á componerse. Los hombres en laclase mas inferior lodo su lujo con&isle en ponerse una ca* misa bien limpia, con la liriila larga y almidonada, las cinb'.s del cuello descompasadas y la pechera con encages y oirás cesas liamalivas. Para ralificar sus palabras ó dispu'.ar, usan del jurameiilo con frecuencia \ hacen mención de la gloria de sus difunlos, su libertad y lodos los sanios vírgenes. En sus conversaciones hacen muchos gi^slos y meneo de manos. Ponen los d dos Ilesos, se locan en la cinlura, mueven el sombrero y conlon':^an demasiado el cuerpo. Les causa espanlo el ejecülor de juslicia, asi como los cadáveres ó ajusliciados, y cuando alguno al lado do ellos deja escapar un estornudo
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    — 1-2 — equivocado, prorrumpen en mil imprecaciones y huyen de él precipiladameule. Hacen muestras de grande senlimienlo, s¡ alguno de ellos es aprisionado por causas leves; pero eslo lal vez debe- ser una exageración hija de su carácter; pues que en muchas parles como en Algeciras, Sevilla, Sanlúcar de Barrameda y otras poblaciones viven inmediatos al ejecutor, presidio, cementerio, casando malan¿a, cáicel, y donde ejecutan las justicias. Cuando tienen algún hijo ó pariente preso, y se lamentan con las demás personas, que no son de su generación, el crímon, que aparentan lo ocasionó, es el de unas palabras ó una muer^ te y siempre ocultan el del hurlo, cuando lo ha efectuado. Los jitanos por lo regular son cobardes, y cuando tratan de desafio con algún gaché, se unen muchos, que aparecen como por encanto. El que sale con valor os temible; pues á mas de traicionero, ha de tener el corazón inhumano. Los que andan ambulantes por los pueblos y campos, son muy aficionados á hurtar caballerías, como asi ha sucedido en diversas partes y la esperiencia nos lo ha demostrado. Son negativos ante las justicias, y en cuanto á su temperamento, en nada les perjudica el muclio frió ó escesivo calor. En los que se hallan establecidos ó civilizados hay varios con honradez c industriosos; pe �

  
    - Í3 — ro nunca se separan de lo ocupación que yo ?c ha dicho. En sus funciones, como bodas, bautismos, etc., son afectos al jaleo y que aquellas duren con bástanle diversión y algazara; obsequian á todo el que conocen, y en particular en ciertos pueblos se dirigen á los sugetos mas pudientes, y saben que son aOcionados á ellos, dándoles el nombre de pannos, pero llevándose el obgeto de que estos paguen la merienda ó re-^ fresco y les hagan algún regalo. En dichas diversiones se presentan las jitanas muy adornadas con flores, que con abundancia se ponen en la cabeza, peinas tendidas, medías caladas, que usan mucho, zapatos de colores, vestidos claros y pañuelos encarnados y celesles. Casi siempre van prevenidas con castañuelas y guitarras, á las que suelen poner muchos moños y cintas de colores, las que no, cogen el compás de eslos instrumentos tocando las palmas ó dando golpes en los bancos: se ponen aparte de las personas convidadas, que no son de su raza, sirviéndoles estas de critica ó mofa. Si la fiesta ha sido promovida por boda, hacen su segunda reunión, para manifestar al público la honradez y buena conducta de la novia antes de su casamiento, con la ceremonia de presentar la madre de aquella con ciertas pruebas jusli/icalivaSi en cuyo acto prorrumpe la concurrencia en repelidos vivas, aclamaciones y palmadas; esto muchos no lo hacen, pero an �
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    — 14 — liguamenle uo podía fallar dicho ceremonial. También se ha da advertir que en algunos de sus usos y costumbres, asi como en el modo de accionar y sus admirüciones supuestas, imitan en algún tanto á los ¿rabes y sobre todo á los judíos de ciertas pobldciones de Marruecos, que bien puede decirse en cierto modo, que estos últimos deben pertenecer á la familia de los jilo nos; asi que también se ñola, que algunas de las frases de esic dialecto tienen similitud con el idioma mahometano. No debe omitirse aquí, que losjítanos cunada se cuidan de cumplir con los deberes religiosos, y tal es su corrupción, que los vagabundos que circulan por los campos y pueblos, dejan algunos de b¡>utizar á sus hijos, y será muy raro al que se haya visto entrar en los templos á no ser que sea büjo un fin particular de hurlo ó por reconocer el terreno para ese objeto Se escepluan de esla regla los ya establecidos y civilizados, que como ya se ha dicho, entre ellos se encuentran alguní)s que tienen buenas costumbres y dan educación á sus hijos. En los apellidos de los jitanos abundan mucho los de Vargas, Vara, Ortega, Ramírez, Rodríguez, Sánchez, Fernandez, Hercdia, Cantoral, Subiela, Hidalgo, Machuca, Pouce, Macías, Monge y Domínguez. En Andalucía baja suelen poner á los v. roñes los nombres de Cristóbal, Láz ro, Pedro, Juan

  
    — 15 — de Dios, Enrique, Bartolomé, Augel, Ignacio, Alonso y Fern tudo; y á las mugeres, los de Milagros, Catalina, Gellrudis, Pascasía, Salud, Amparo, Aguas, Pretola, Micaela, Palma, Roció, Auro«'a, Magdalena, Felipa, Dominga, Sebastiana, Encarnación Patrocinio, Soledad, Candelaria, Agustina, Juana y Gabriela Son muy usuales entre ellos los apodos, pues es raro al que no se le conoce; ademas en las familias mas decentes se mira muy mal á la joven, que sale de mal vivir ó costumbres relajadas. Ya se ba becbo una relación de sus usos y costumbres; por consiguiente se verá que los mas civilizados que se bailan establecidos en varias ciudades, se diferencian en gran manera de los demás; pues dan algunos buena educación á sus hijos, son honrados y afecto á prosperar, para ayudar al sustento de sus familias.
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    Ahogado. Ahogar. Ahorcado. Ahorcarse. Ahijado. Ahorrar. Airoso. Aire. Ajos. Ajuslar. Ajustado. Ajusticiar. Ajusticia lo. Allí. Allá. Alegría. Alegre. Alcanzar. Alagar. Alargado. Alfarache. Alcorán. Alerta. Aliño. Alcalde. Alcaldía. AlgUB. Alguna. Alcuza. Alfiler. 21 — Buyo. Buyar. Buyelar. Bornido. Bornarse. Nastiso. Orrijar. Barbaló. Barbal. Síris. Chomar. Chornos. Mulabar. Gbenmarar. Chembartó. Aoter. Oté. Aotal. Alalá. Alendoy. Alcoravisar. Alachinguar. Alachingado. Adurache. Alculalá. Acán. Atojó. Brostirdian. Bascañí. Cormuñé. Coroiuñó. Cochoclera. Chíngabí. Cofri.

  
    The text on this page is estimated to be only 29.04% accurate
    Altar. Alano. Albañil. Albari

  
    Alforja. Alma. Albeitar. Al barda. Albardoo. Alcahueta. Alcahuete. Alabar. Alcornoque. Alrededor. Alcarraza. Alto. Alva. Alcaozar. Algodón. Almacén. Alcancía. Altísimo. Alzar. Alguacil. Amartelar. Amartelado. Amartelada. Amen. Ambición. Amagar. Amarillo. Amenazar. Amenaza. Amparar. 23 — Manroña. Orchí. Omito. Pernicha. Tenglé. Pornicharo. Remacha. Sobajañí. Sobajañó. Rabelar. Richanjé. Retré. Sitaescoríai Suco. Tasarva. Alcorabisap Trusí. üchusén. üjurí. Uschó. Dstilar. Chinel. Aquejerar. Aquejerao. Aquejerá. Anaraniá. Anguüó. Budiar. Batacolé. Gajesar. Gajesa. Inerígar.
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    T ^ .Jf Jt ■•k ' í tv — 25 — t Ánimo. Orquiden. Orchiquien. i¡:. And a lina. Pinacendá. |Animao. Soschi. Orchiquiado. fe Anlep ido. Sunaqui. j^/ Anlerir. Surré. Angelí. í*? Anticirdo. Siijalé. ^ Anzuci. Rijé. • f¿. Angosi. Trujou. fc Aneostra. Trují. . Ijv Anciao. Puré, H Ansios. Vaquí. Jallipon. m Ano. Dañé. Brcje. o Añagaa. Trebú. NJ A ña di. Nejebar. H Aperaor. Ambró. W Apero Ambrí. ^ A póselo. Alquerú. I§ Arela. on. Berleleri. ^ Berlelar. gy 1 Aj^^ela. Ara irIlOrlinir» rt^k/^rklnn 'Wt' Ajetii. Boqui. Jallipí. Ir" A|a!arar. Caremar. ig A|iiüir. Uchar. ¡lí A|uriilür. Uchular. |f A|retr. Trinque! a r. tí A)re(do. 1 Pinniioirk mlLl XIlU(|UciU> OB A)ri(íi. . Trinquelao. |8 A)liccion. Trejimó. &; A)aro. Tenglé. || ¡ !pris. Salmoñí. Sj ^'■J(:;í;rr' > ^ nr «r'iCrilr

  
    — 24 — Amparo. Ineriqué. Ama. Yejala. Julañío Amancebarse. Persihararseo Amante. Jelante. Amores. Jeíenes. Amo. Julayo. Amanecer. Jachivelá. Amar. Jcler. Amor. Jeli. Amistad. Liga. Amigo. Monró. Recambió. Amasar. Mulir. Antes. Anjella Gres. Anoche. Arachí. Antesala. Sulopía. Ancho. Aullí. Antecrislo. Ancrisó. Anunciar. Chanacarar. Antojo. Ancrí. Antonio. Atronense. Pipindorio. Animal. Bustronel. Andar. Chalar. Pirar. Pirelar Angustia. ChQcarrí. Angustiado. Emposunó. Anillos. Chuquis. Quilillos. Anteojo, Fugó. Anclisó. Angarillas. Gasí. Auge!. Man f a riel. Angurria. Muclí. Ánimas. Orquidus.
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    — 25 — Animo. Orquidcn. Orchiquien. Andalucía. Pinacendá. Animado. Soschi. Orcliiquiado. Antepasado. Sunaqui. Anterior. Surré. Angelí. Anticipado. Sujalé. Anzuelo. Rijé. Angosto. Trujou. Angostura. Trují. Anciano. Puré, Ansioso. Vaquí. Jallipon. Año. Dañé. Brcje. Añagaza. Trebú. Añadir. Nejebar. Aperador. Ambró. Apero. Ambrí. Aposento. Alquerú. Apelación. Bertelerí. Ajelar. Berielar. Ápgar. Babiñar. Bedelar. Afetito. Boqui. Jallipi. A|a!abrar. Caremar. A|unlar. Uchar. Ajunlalür. Uchuiar. Afretar. Trinquelar. A)retado. Trinquelo. A)rielo. Trinquelao. A)licacion. Trejimó. Aparejo. Tenglé, i^risa. Salmoñí.

  
    Aprender. Apalabrado Aporrear. Aporreado Aparcero. Aparcería. Apalear. Apaleado. Aparecer. Aparato. Apegado Aplomado. Apestar. Apestado. Apaciguar. Aparejado. Apio. Apisonar. Apuro. Apellido. Aprobar. Aprobado. Aprobación. Apuesta. Apiñado. Aplazar. Apresurado. Apropiar. Apeado. Aparte. - 26 — Sisastrar. Caremada. Challrar. Cballrado. Chifrunó. Chifrumia. Caslelar. Castelao. Birlar. Majoré. Diñobelao. Bojapú. Funguelar. Fúngale. Quinimar. Julabado. Jambú. Janjabelar. Julo. Liruque. Lujoñar. Lujoñao. Lujoñí. Lijañi. Mondaró. M acarar. Muñó. Menrimar. Pinroné. Risgé �

  
    — 27 — Apartaitienlo Rijclú. Apartado. Uijelao. Apartar. Kijar. Apedrear. Rcsblañarar. Apedreo Rcsblañi. Aprovechar. RumeJLir. Aproximarse RumeJHrse. Aproximar. Rujemar. Aproximado. Rmao. Apreciar. Currelar. Aprecio. Cúrrelo. Aquí. Acoi. Aoplé. Ondoqai Aquel. Andolaya. Ocola. Aquellos. Asirios. Arrugas. Argostines. Arrepentirse Arrebujarse, Arrepentido. Arrebujao. Arriba. Aupre. Arribar, Auprar. Araña. Anca. Arado. Astruja. Arañar. Arisojar. Arañon. Arisojon. Arar. Astrujar. Arbitrio. Argiré. Árbol, Arberuque. Arbolado. Arberú. Arroz. ICorpiche. Arcoplclio Arrastrado. Recardao. Arjuíipao. Arca. Arcojuñí. Jaslari.

  
    - 28 — Aragonés. Trubianó. Aragonesa. Trubiañi. Aragón. Trubian. Arrancar. Rimballar. Arsurjar. Arroyar. Pandar, Arjilar. Arroyado. Pandado. Argilado. Ardid. Pencbicardá. Arcarabí, Argolla. Cacobí. Arzobispo. Nisolpa. Arriero. Jerrumbró. Arrope. Guié. Argulé. Arboles. Erulés. Ardiente. Cari. Añil loro. Arbijundé. Arlificio. Albirijé. Articulo. Artibulí. Arropar. Afarjar. Arrojar. Arquisijar. Arrogancia. Alema. Arrodillar. Arrician. Arrodillado, Arriciao. Arrimar. Arpujar. Arrinnado. Arpujao. Arriar. Arrelenar. Arrestado. Arinatro. Arrendar. Arlipucbar. Arrendamiento. Arlipuchó. Arreglo. Arquisinú. Arreciar. Arre boj ar. Arreciado. Arrebojao.

  
    Arrebatar. Arrebato. Arcabucear. Arcabuceado. Arcángel. Archivo. Ardor. Arena. Arma. Armado. Armada Real. Armar. Aro. Arpa. Arraigar. Arrasar, Arrinconado Arrinconar. Así. Aseado. Asiento. Asado. Asalto. Asar. Asegurar. Asesino. Astrólogo* Astro. Astrologia. Astuto. — 29 — Arjulejar. Arjulejo. Arjulcpi. Arcoprindar. Arcopriudao. Arjorí. Aslelí. Arrejofa. Ardombardí. Aroschí. Argandó. Argandichenal. Anillar. Aclurí. Ari. Aran nejar . Arosipar. Relinalao. Relinalar. Andiar. Alipia. Alipiado. Abeslique. Asmiaé. Asalmuñi. Asminar. Alrojipar. Ardují. Taripó. Taripe. Taripé. Redomaño. Jiriné.

  
    — 30 — Astilla. Nuliya. Asiuriano. Jirisné. Asturias. Jirí. Asomar. Chiprar. Asomarse. Chiprarse. Asadura. Calafresa. Aspirar. Arispar. Aspaviento. Aribán. Asombro. Asordu. Asombrar. Asordar. Asombrarse. Asordarse. Asociado, Acató. Asociarse. Acatarse. Asistir. Audigar. Asistencia. Asidiapí. Asesor. Agualó. Asesoria. Agualí. Asolear. Asorcar. Atahona. Orchiní. Atahonero. Orchinerí. Atacar. Orsojañar. Atacado. Orsojañao. Aterrado. Orpaponé. Atender. Orlangar. Atendido. Orlangao. Atento. Orlangó. Atemorizar. Oslanar. Atemorizado. Oslané. Atascar. Oschiclar. Atascado. Oschiclao. .(i �

  
    Atasajado. Atarugado. Ataque. Atanasia. Atajar. Atajado. Atesorar. Atestiguar. Alar. Atención. Atender. Atinar. Atenerse. Avasallar. Avaro. Avaricia. Avión. Ave. Avechucho. Avecindado. Ávila. Aviso. Avispa. Avispero. Avutarda. Avejentado. Avellana. Avellano. Avellanera. Avellanero. 34 — Orjajé. Orgagó. Orsó. Orciiilí. Oryunerar. Oryunerao. Ordejoroniar. Orpiíijipiiir. Pandelirar. Trincar. Parrablc, Pencliabar. Sinisar. Aterelar. Achangar. Arrajuñó. Arrajé. Gancihé. Bispivi. Arrijé. Pú. Pulia. Apuchobo. Algomagó. Ajilé. Arsopé. Irsimen. Arsonispa. Arsoní. Arsochí. Puriandé. Pují. Pujó. Papují. Papujó.

  
    — 32 Audiencia. Sundine. Ave de rapiña Puchorí. Avefría. Pnrullá. Aventar. Barbanar. Ayer. Acheter. Callicale. Ayuda. Vijiló. Ayudar. Ajilar. Ayuntamiento Armorojorí. Ayunar. Parroiorbar. A?arcGn, Arrujilé. Azabache. Ajijisne. Azotar. Barandar. Azotado. Barandó. Azote, Barandé. Azotea. Currandea. Varit Azada. Jopa. Azadón. Jopon. Azafrán. Jopiní. Azucena. Jilijé. Azufre. Juré. Azul. Jul. Azulado. Julí. Azúcar. Ulli. Gaiuchú. Azahar. Ajilí. Azogue. Gujerú.

  
    -33 B Báculo. Balero. Baboso. Baiilaró. Baba. Bajíl. Bacía. Baslú. Bastar. Brejelar. Basta. Brejela. Bástanle. Barsamía. Banco. Beslelé. Babilonia. Barnojina. Báciga, Burlogí. Bachillería. Baníchería. Bachiller. Banichí. Badear. Banajear. Badajo. Balelé. Baladronada. Banjarrí. Baladren. Banjoló. Baldado. Baldaquí. Baldón. Baljoró. Ballena^ Bancolilla. Bailo. Bañó. Bálsamo. Ballimute. Balsa. Bal aja. Bala. Jurdía. Baca. Juribañí. Baja. Ostelí. Bajar. Oslelar. Pejalar. 3
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    Bailar, Baile. Bailador. Banquete. Bandolero. Bando. Banderilla. Banderillear. Bandada. Banda. Banco. Bloca. Bañar. Bañado. Baño. Bajeza. Bandera. Bayoneta. Baraja. Barajar. Baratero. Barba. Bárbaro. Barbería. Barbero. Barca. Barco. Barqnillo. Baranda. Barandilla. 34 IQaelar. Qaelo. Queleraló. BuDsoqui. Jachipén. Bajiloné. B[;jjlo. Biliji. Bilijiar. Batijuili. Bisponpi. BdDsifié. Bansaquí. Barmejiar. Barmejiado. Barmeji. Cbinoria. Najira. Bachurí. Bisparaja. Biiparajar. Matojernú. Cbon. Burjachiqoí. Burquechi. » Burquecho. Chonero. Berdí. Berdó. Berdolé. Buspijé. ¡ Buspijirí.

  
    — 35 — Barcelona. Bajarí. Barcelonés. Bajanó. Barra. Bujá. Barro. Bujulí. Bartolo. Bartiqae. Barruntar. Bajucbanar. Barrer. Burjamar. Barrenar. Bascurriar. Barrena. BascurrJa. Barreno. Bascflrrio, Barrio. Vlaqae. Basilisco. BengOji. Basilio. BujilÍDQi. Barriga. Pó. Bastón. Gaste. Basto. Brejeló. Bastante. Barsamia. Basura. Bañigoñi. Bastardia, Burraquiñí. Bastonero. Buguquero. Batata. Bitajimí. Batalla. Burolla. B tallón. Bujundoní. Batería. Balijia. Batir. Baliar. Barato. Be^aronómo. Bculismo. Muchobelaró. Baiiliiar. Mucliobolar. Bautizado. .Muchobelao. Beber. Tapillar. Piivar
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    — 36 — Bebedor. Tapillaró. Privaró. Beso. Chumendo. Besar. Chumendiar. Beijengena. Borroñona. Bestia. Gra. Berro. Yusllú. Bela. Mermellí. Bendecir. Majarar. Becerra» Chajurí. Burclalí. Becerro. Burechunó. Bella. Baljisi. Bello. Baljí. Betum. Busjimé. Berza. Barruní. Bellota. Berjivia. Bernardo. Bandoji. Bien. Lachó. Mistó. Bisiesto. Qiíiungadoy. Bigornia, Birrandi Billete. Bindoy. Bigote. Bericobe. Bilbao. Bibai. Bilbaino. Biboné. BiSODO. Bicondoy. Bizcocho . Bijulól. Bizcotela. Bijutela. Blanca. Plasñi. Blanco. Plasnó. Blanquear. Plasniar. Blasfemar. Solajar.

  
    Borracho. Boticario. Bélica. Bollo. Boyero. Bolas. Botines. Bola. Botella. Bolsa. Bofes. Bonito. Bocado. Borrico. Bodega. Bodeguero. Boca. Brabo. Brezo. Brindar. Breña. Bronce. Buena. 'Bueno. Buenísimo Buscar. Buey. Burra. Burro. 37 Curda. Mahgarió. Pilé. Ferminibé. F(?rminicha. Tuní. Gorvio. Gurubanó. Ilustres. Labrados. Mangüara. Menderi. Polosiá. Parnos. Mistó. Bornó. Buchinonge. Bambanicha. Bambanichero Rotuñí. Persioé. Murcia. Terquelar. Grimar. Erajardá. Asisprolé. Fendi. Lachí. Fendo. Lachó. Fendisimo. Orolar. Gorvi. Gruy. Greñí. Grel.

  
    - 38 — Buscón. Orundón. Buen. Baró. Bujarrón. Pargo. Bajemii. c. CaraoQba. Causa. Calle. Cántaro. Cargar. Carguero. Carro. Carrero. Carreta. Cada. Cabeza. Caldera. Caldero. Calderero. Calzado. Camino. Camisa. Campana. Canal. ' Candado. Carne. Arrómales. Bausalé. Bola. Ulicha. Coró. Cartrabar. Cartabrero. Cangallo. Cangallero. Cangalla. Cala. Jeró. Casoorabí. Cascarobo. Cascarobero. Calcosos. Drun. Dron. Lima. Galé. Primicha. Culañí. Bagandí. Canuli. Candujo. [Crioja. Masofiquere-.

  
    — 39 — Cazador. Cholaroné. Cazuela. Claví. Candil. Dundi. Dundisqueró. Candileja. Dundileja. Caballero. Eray. Cárcel. Estardó. Estaribé. Carrera. Plastania. Castaña. Espivia. Castigar. Barandelar. Cautivo. Estardelao. Cagarrope. Fingulé. Casaca. Farg^llela. Calor. Facbá. Calzas. Follosa. Cara. Fila. Caballo. Grate. Grá. Calzones. Jalares. Capitán. Jojerian. Doray. Canuto. Joronosco. Cabrón. Jingalé. Braco. Caja. JastaFi. Calentar. Jacharar. Calentón. Jacharo. Caricia. Rumenda. Carnero. Braco. Julí. Carbonero. Langarero. Carbón. Langar. Cantar. Gibelar. Gillabar. Callar. Maquelar. Sonsonicbar Carnicero. Masesquirero Macaruñí

  
    Capa. Capón. Caro, Calumnia.. Capole. Carnicería. Cancela. Caracoles. Cabana. Cama. Cascaras. Cádiz. Caer. Caderas. Cambio. Cabo. Calva. Calvo. Cambiar. Cambio. Caminar. Candela. Carla. Caña. Casa. Casimiro. Castillo. Cañada. Cangrejo. Carnegiolendas. 40 -. Plasta. Plastañi. Mandelon. Murnó. Bulmun, Marela. Plastamó. Masca roDÍ. Nardichola. Noricales. Ocajanaicha. Piltra. Orují. Perí. Pelrar. Polomias. Paurripen. Polesqueró* Pilbi. Pilbó. Purrubár. Purrubipén. Pirar, Planeta. Yaque. Palmentera. Recbó. Salcbuyo. Qué. Quidico. Sislique. Recle. Teniclé. Rascó. Parchandrá.

  
    Cajeta. Caliche. Cáñamo. Caldo. Carnaval. Cabello. Cabra. Cadena. Calesa. Canapo. Canas. Cañón. Cartel. Casa de juego. Caíccla. Cadena. Capilla. Casado. Casarse. Caza. Cartas, (naipes.) Ceuta. Cestos. Cebolla. Centella. Cenizoso. Ceniza. Cerdo. Cebada. Ceñidor. — 44 — Tajuñi. Urrejiche. Ziró. Zumi. Antruejo. Bale. Braquia. Beriga. Berluñí. Tariqaé. Bullas. Bruchardó. Bique. Boliche. Trasaldaba. Sülaslraba. Marmucha. Romandiñado. Romandiñarse. Chole. Papiras. Chaule. Cornichas. Eí^porboria. Espaodella. Flachoso. Flacha Fracasó. Baliche. Graiíole. Yuslique. Culebra

  
    Cerfo. Celoso. Celosa. Celos. Cerrar. Cerrojo. Centinela. Cerca. Cejas. Celador. Chupa. Chusco. Chupar. Chocho. Chocüero. Chasco. Chaleco. Chancear. Chico. Ciego. Cielo. Ciencia. Cigarro. Cigüeña. Ciudad. Ciudadano. Cien. Ciento. Cicatero. Cicatera. - 42 — jBollichi. I Odoroso. Odórosa. Odores, Pandar. Peno. Pandorró. Rendiqué. Sumparal. Simbres. Udorilé. Pescaralla. Nansú. Jaramar. Inicá. Iniquero. Gandascó. Filichi. Garvé. Flamear. Cbinorré. Chindé. Charo. Otalpe. Chañaría. Chubaló.Trujandí Allacoya. Foro. Foroanó. Greste. Gres. Jacañó. Corbaton. Jacañi.

  
    — 43 «M. Gisoo. Lanehiscó. Chincha. Lundeclas. Chinche. Quinquina. Cinco. Pancho. Cincuenta. Panchardi. Ciruela. Quillaba. Cigarrón. Sinchulé. Cintura. Sosinga. Ciato. Tachonado. Clavo. Cáscale. Clavel. Brocugilé. Clérigo. Eraipo. Clavo de comer. Madoy. Cosa. Bucbi. Confianza. Bonansible. Comenzar. Presimelar. Compañero. Quinvilo. Quibilero. Compañía. Candüotria. Compaña. Quimbila. Compasión. Canrea. Concurrir. Catanar. Convenio. Coslurí. Cortar. Cbinar. Córchele. Durlin. Comulgar. Erunal. Conferir. Esiongerar. Cempoier. Gro velar. Copa. Gnchate. Cobarde. Gindon. Cobardía. Gindama.
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    *• Corazón. Cordel. Contar. Conejo. Comer. Comida. Color. Cordón. Cojo, Cojer. Colgar. Colgadero. Cometer. Colelo. Cola. Colegio. Coral. Conoci ios. Corral, CooveriacioD Cobre. Comedia. Costar. Correr. ColcboD. CiMoeer. Correo. Cortijo. Costilia. 44 — GarlocbíD. CaJociri*. Gdiché. Jínar. Jojoí . Jamelar. Jamar. Jaripear. Bufilear. Jallipcn. Lleref. ÍJundró. Larjgó. Loyar. Luandar. Lu andero. Lojer. Mochí. Mamporí. Mamporegio. Mericlén.' Moneé?. MerriíIcQ. Palanó. Naquerin. Oroiqae. Oraslá. Olacerar. Pia^tar^,ear. Cbipei Pondoríé. Piocbardar. PalmenUíro, Püsaoó. Pajeril. I wm ■■
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    Corazón. Cordel. Contar. Conejo. Comer. Comida. Color. Cordón. Cojo. Cojer. Colgar. Colgadero. Cometer. Coleto. Cola. Colegio. Coral. Conociios. Corral. Conversación Cobre. Comedia. Costar. Correr. Colchón. Conocer. Correo. Cortijo. Costilla. 44 — GarlocbíD. Calochia. G«liché. Jinar. Jojoí . Jamelari Jamar. JaWipear. Bufilear. Jallípen. Lleref. Llundró. Langó. Loyar. Luán dar. Luandero. Lojer. Mochí. Mamporí. Mamporegio. Mericlén. Monr^s. Merrielen. Palunó. Naquerin. Orosque. Oraslá. Olacerar, Plastanear. Chapes Pondoné. Pinchardar. Palmenlero. Pusanó. Pyjojria.

  
    ^ 45 Cocina. Quinquina. Cocinero. Quinquinivé. Compañero. Ouibilero. Comprar. Oinar. Comadre. Ouiribi. Compadre. Ouiribó. Convertir. Ouerelar. Coyuntura. Reblaolequere. Cordero. Roscorré. Col. Uelajá. Contento. Retejo. Contentar. Helej'ar. Contener. Sarlerelar. Como. Sala. Salo. Con. Sar. Sat. Cosa. Buchí. Coser. Sibar. Conmigo. Sarmenda. Con él. Sarsalé. Condenan, Sardenar. Cornear. Serear. , Cómilre. Terco. Contigo. Tucue. Confesión. ünuninqne. Confesar. Ununiflcar. Colcha. Ucharcarisa. Conservar. Ujarar. Complacer. Alendar. Complacido. Alendólo. Componer. Adojar.

  
    — 46 — Congoja. Anguja. Congratular. Alendar. Cosas. Buchias. Costumbre. Beda. Corte. Chirdé. Cooperar. Pirabar. Corregidor. Baraodé. Criatura. Chinero. Pervaraura. Cnar. Pervarar. Creer. Panchabar. Panchibelar. Cruz. Trejú. CristiaDO. Bórdele. Cuando. Bus. Bur. Cualquiera. Cualcan. Cuaresma. Cuarinda. Cuervo. Currucú. (Cuatropea. Cuarlaga, Cuchillo. Cburí. Cuello. Garlo. Curar. Chi varar. Culpas. üojis. Cuerpo. Drupo. Culpa. Doga. Culebra. Jul¡s(rab/a. Bulistraba. Culebrina. Julistrabina. Cuarto. Nortó. Cuartillo. Noslaró. Cuerno. Negué. Cuatro. Ostar. Siátar.

  
    Coarlel. Guareota. Cumplir. Cura de U Iglesia. Cuanto. Cuchara. Cuerda. Cuova. Cubrir. Cuño. Cu cha roa. 47 — Oyque. Oslardí. Perelar. Prolobolo. Qaichí. lioin. Breca. Rápela. Turni. Ucharelar. Alroji. BrecaroD. D. Dar. ^ Dadiva. Despedir. Deuda. Deudor. Desterrar. Desterrado. Destierro. Demonio. Debajo. Del. Demás. Desgreñado. Desgreñar. Diñar. Diñelar. Dipiñen. Apalá. Pala. Abisluar. Bizaura. Bizauraor. Bichardar. Bicbardao. Bichardúy. Bengorro. Bengorré. Brostelé. Dor. Debus. Desglanlao. Desglanlar.

  
    - 48 — Declarar. Destebrechar. Desatar. Despandar. DesorejadOo Desmirlado. Despojar. Desmolar. Descansar. Desquiñar. Descanso. Desquiño. Degollado. Estebellao. Degollar. Estebellar. Dentro. Enrén. De. E. Décimas. Esdencibus. Delgado. Jirrardé. Juco. Delgada. Juqui. Desgracia. Llenira. Dedo. Langustia. Despedazar. Descolorar. Despeñadero Luchipén. Dejar. Mucar. Despedir. Mequeler. Destruir. Marar. Despertar. Oslinar. Dehesa. Prestañi. Descanso. Paratute. Decir. Pendablar. Declaración. Queliben. Desnudo. Rechipole. Desposada. Romandiñada. Dedal. Sumbaló. Detener. Sustilar. Derecho. Tdbaslorró, Bastaré.
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    Derecha. Delante . Desear. Después. Defender. Derramar. Descubrir. Despreciar. D.ia. Digno. Dientes. Dios. Diez. Diezmos. Dinei'o. Difunto. Dichos. Diciembre. Divino. Diablo. Domingos. Doctores. Doctrina. Don. Dos. Doblón. Doce, Domingo. 49 — Tabastorré. Bastarí. Alglal. Angelar. Anda. BrequenerBulanar. Buchardar. Girelar. Chivel. Cabalicó. Dranés. Pinos. Debel. Ostebé. Oncebel. Tebiesquero. Terebidére. Esden. Esdembos. Jandorró. Jandorripéa. I Mulo. Penaos. Ouendebre. jTimují. Bengui. Gurqués. Chandes. Chirija. Den. Duis. Duque!. Duideque. Dancó.

  
    Doneella. Donde. Dormir. Donde quiera. Dorado. Dormido. Dulce. Duro. Ducado. 50 — |Ru¿L. Riá. ¡Sosque. ISornar. t Adocamble. Bijuri. Soraado. Buüé. Soralé. Grané. E. Echar. Echado. Ejemplar. Ejercer. Ejercido. El. Ella. Ellos. Empadronado. Empeine. Empezar. Empujar. Empinar. Embuste. Embustero. Bucharar. Bucharado. u. Querelar. Querelado. Or. Ondoíé. Andoba. Ondoleya. Junós. Ondoleyos. Jinamiado. Lubanó. Presimelar. Pinjempar. Surdinar. Bulo. Bulero.

  
    -^ 51 ^mm Embuchar. Embullar. Embusleria. Duleria. Enterrador. Archelaren. Entierro. Archelo. Enterrar. Archelar. Enaguas. Chonji. Encina. Cftchoco. Eetrar. Enrar. Enojado. Dujó. Ululé. Enemigo. Enorme. Enemigos. Enormes. Entre. Enre. Enmendar. Ennagrabar. Enmienda. « Ennagrabela. Enmendado. Ennagrabelado. Entera. Enleroni. Encerrar. Estardar. Enderezar. Enseclar. Enriquecer. Granar. Enero. Inerin. Encrucijada. Yetrujacay. Engañar. Jonjabar. Entender. Jabelar. Enamorado. Gacharado. Enamorar. Camelar. Jelenar, Engaño. Jonjaina. Encarnado. Lollé. Encarnada. Lollí. Enfermo. Nasaló. Merdo. Enfermos, Nasales.

  
    Enfermedad. Enfrente. Enano. Enojado Enojada. En. Ensalada. Encima. Entendido. Entraña. Encontrar. Entresuelo. Enseñar. Enseñado. Enmudecer. Encender Encpndido. Ensalzar. Envolver. Enviar. Esas. Este. Espejo. Escondite. Esta. Escupir. Escupidor. Esposa. Espíritu. Espuerta. 52 — Merdipen. ]\]a»muy. Terquera. Nachequilé. Norunjí. Noruujisa. On. Operisa. Permasi. Persó. Pernique. Poria. Pajuara. Rachelar. Rejochique. Siscabar. Bedar. Siscabao. Sonsibelar. Urdiflar. Drdillao. Ardiñar. Arroschicar. Bicbabar. Andoyar. Andalló. Berber. Berbí. Bujio. Caba. Ocola. Chismar. Chiscar. Chismaraló. Corballalc. Chanispcro, Ocbí. Cornicha.

  
    — 53 Eplremado. E'Corfielao. Esfuerzos. Esislenes. Espolique. Espusifique. Esparraguera. Eugrejejera. Espuela. Espusifia. Espárrago. Engrejeri. EspaDto. Espajuó. Estatuto. Eciíaslra. Eslatutista. Echatrista . Esquina. Esicoii. Estremo. Esorfie. Esperar. Fronsaperar. Ujarar. Espada. Glandi. Filosa. Joyosa. Eslremoño. Gorotnné. Estremadura. Marochende. Eslropeado. Grodogopo. E_stafa. Goloria. EstíTColero. Furgroñi. Escalera. Yescaliche. Escaldado. Jacbarao. Escoba. Jalaballi. EscoboD. Jalaballé. Españoles. Jenjeiies. Sersenes. Se\orrés. Espina. Jarrí. Sillofi. Escribir. Libanar. Randar. Escribano. Líbano. Olibay. Escritura. Libaüí. Eslabón. Lncfeardó. Frabardó. Esquilar. Monrabar.
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    ^^JL ««b EflrctnaA». Esfuerzos. Espoliqoe. EsparragneíaEspuela. Espárrago. Espaolo. la. Estatuto. ;a. Eslatutista. ilajar Esquina. ané. Eslremo. car. Esperar. osiá. Espada. ivilia. Eslremeüo. undiñi Estremadura. «Miiurunar. '^s: tropeado. M^FuruDé. lafa. Mm Ghandi. líTColero. ^M Ibrain. 'pra. ^ ] Lachí. .úldado. Uliquia. .scpba. Chorré. Escoben. Jerballar. Españoles. Jerballao. Sa. Espina. Sorabí. Escribir. Silné. í^— "ihano. Llaqaes. Bostan. Juco. iJaqui. I n í < i•v^.T"'>^■ r-íar-**

  
    — 54 — Espinazo. Nabato. Esto. Ondoba. Ocoisa. Estómago. Opomomo. Escopeta. Pusca. Escopelepo. Puscatero. Espalda. Pala. Espulbia. Estimar. Cambrar. , Estribo. Quijari. Español. Sersen. Es. Sis. Estar. Soscabar. Sinar. Esclavos. Sincarfiales. España. Sesé. Esquinado. Sisconchi. Estudiar. Trequejenar. Estudio. Trequejeno. Estudiante. Trequejañó. Estera. Telejeñí. Esperanza. ürujanza. Estrella. üchurgañí. Estender. Voltisarar. Bucharar. Ese. Andoya. Espia. Besañí. Estos. Ondobas. Eslraño. Corbo. Eternidad. DeltalÜ. Eterno, Deltó.

  
    — 55 — F. Fatiga. Cairia. Fama. lluga. Fallar. Farrilajar Favor. Furuné. Fallar. Maücar. Faltriquera. Fotosiá. Familia. Uluyilia. Fantasía. Barundiñi Favorecer. Furunar. Favor. Furuné. Feria. Ghandi. Febrero. Ibrain. Feliz. Lachí. Fesliu. Uliquin. Feo. Chorré. Fiar. Jerballar. Fiado. Jerballao. Fierro. Sa. Fino. Sorabí. Firme. Silné. Fiestas. Ulaqaes. Flojo. Boslan. Flaco. Juco. Flaca. Juquí.

  
    The text on this page is estimated to be only 25.63% accurate
    Flauta. Flor. Florida. Forastero. Fraile. Frió. Froto. Fria. Francés. Fragua. Freno. Frente. Freír. Francia. Fuente. Fuera. Fuga. Fuego. Fuerte. Fuerza. Fumar. Fué. Fuelle. 56 Pajandia. Zujemia. Zujemi. Abortane. Forano. Arajay. Baroji!. Jir. Frujeno . Gri. Gabiné. Quimiñé. Solibar. Sentalli. Tesquera. Ajeriar. Gabia. Aljefíique. Bartrabé. Chapescan í. Yacque. Llagulé. Sisló. Silmó. Sislá. Pimar. Guilió. Barbanéles. :iU' G. Galápago. I ArreconchepoDché.
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    — 57 Galera. Burallí. Gurapa. ?' :: Gallina. Casñí. Cañaí. Gooiarra.*' Gallo. Choricló. GomarroD. Gallego. Canichaló. Galilé. Ganar. Canisarar. Ganisardar. Gargantilla. Corralla. Gastos. Gasligenes. Galante. Glandascó. Garrapata. Gañarapia. Gastar. Gastisardar. Garabato. Garabó. Gaiao. Légrente. Galla. Llundaina. Galo. Máchica. Malchican. Machicó. Gala. Machicai. Macbicañi. Perpicbe. Gaitero. Llundanero. Ganzúa. Pescada. Garbanzo. Rejundí. Ganado. Brajias. Gazpacho. Piüsandi. Generoso. Juncal. Gente. Suosie. Sueti. ' > Genio. Aliali. . • . ' Generación. Rati. ■-• Gloria. Chimuclanó. Globo. Gleiú. Glotón. Jamador. Glotonería. Jamarañí.

  
    - 58 — Gitano. Romané. Calorró. Gitana. Calli. Ginele. Grailuló. Gobernador. Dicbavaró. Golpe. Gaste. Chirlo. Gorda. Chullí. Gobierno. Gobrelen. Gozo. Gosuncho. Pesquilal. Goloso. Ingodimé. Golosa. Ingodiní. Gordo. Chullo. Gola. Macota. Gozar. Asaseler. Retejar. Golondrina. Andori. Grillo. Gbiriviio. Granero. Malabai. Gracia. Sardana. Graciosa. Sarduno !?a. Grande. Baré. Baró. Guisar. Geribar. Guisado. Geribado. Guantero. Cortecero. Guante. Corteza. Guardar. Garabar. Aracatoar. Gusto. Fesquivel. Pesquiven Gustar. Pesquivarar. Gustoso. Pesquivaró. Guitarra. Sonanla. Guarda. Aracate.

  
    -solí. Haber. Aisnar. Habillar. Ardicar. Hablar. Araquerar. CbamuUar, Penar. Habas. Bobis. Hambre. Bocala. Boqoi. Hasta, Disde. Sasla, Hablador. Gnrlon. Bucanó. Haca. Graii. Hacieiida. Oclajita. Habladora. Nacreñí. Araquerañíj Hacia. Palal. Hacer. Ouerar. Habichuela. Ouindiá. HariBa. Jaroi. Harinero. Jarrumbó. Halagar. Halago. Runaendiar. Rumendí. Habitar. Socabar. Habitantes. Taloraules. Hábito. Talarorí. Hallar. Balachar. Habana. Bobañí. Hebilla. Ghumiajá. Pisabai. Herido de cara. Eclisado. Chinao.
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    ' í ' ' ' /• ¡, U Herrar. Herrador. Herrero. Hermosura. Hermana. Hermano. Herradora. Heder. Herir. Higo. Higa. Hijo. Hija. Hijos. Hilar. Hierro. Hígado. Horca. Hombre. Hogaza. Hombres. Honda. Hoja. Honrada. Honrar. Hoz. Hormiga. Hoyo. Hoy. Horno. 60 — Yusmiar . Yusmitó. Jacharé. Satarré. Orchirí. Planorrí. Planorró. Yusmilal. Fungaelar. Chinarelar. Chave. Chavi. Chaval. Chávala. Chavorrí Chavores. Chavales. Nafrar. Sal. Chasabó. Filimicha. Ustirí. Manú. Jere. Roma. Ocacha . Pumer.es. Parracha. Paroji. Pachiballí. Pachivar. Deluüé. Oripali. Omán. S^'jonia. Zihé. Sosimbo. '" * ' '*' ""''•^''""*^f'^*"*— ^'—T^iwiiygciCTinnpiippp^piMi
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    '* ^ yrrr — C1 — m Horrorizar. Bcrrochizar. ^ íioiTor. Berrochi. *^ Hora. Gano. Ocana ^ te>. Huir. Chapescar. ^ Hurlar. Chorar. Ostabar. mt Horlo. Garfiña. Orondo. mk Huero. Pelé. Albaire. Mi Huevero. Pelicbo. Huerta. Trula. , Hubiere. Udicara. Hueso. Cocal. m 1 •""' já^ 4t 1 1 Incordio. Brululé. «.M uuri. Infierno. Casinobé. Prevareque. . MI Itoffii Iglesia. Cangaripe. Cangrí. Invierno. Chaomó' Ir. Chalar. Najarar. Interesado. Manguindcn. *' .U Intérprete. Sarischipis. Inojundo. Prachindó. Impaciente. Inorpachirrí. '» Imposible. Nasli ' ' Intentar. Panchajañar. Importunar. Ira j atar. Ignacio. Inosea. ' < i.. 1 . j' .h r ■ A- •'■/ k''i^I ^^\\^ ' * » » I í ir iu ^ >.vtcta ».i:¿é4» " wwmm} f ' '' ^ ^ •^ m.- w. i. 'i .-*, % ^ .:■. 0^
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    Herrar. Herrador. Herrero. Hermosura. HermaDa. Hermano. Herradora. Heder. Herir. Higo. Higa. Hijo. Hija. Hijos. Hilar. Hierro. Hígado. Horca. Hombre. Hogaza. Hombres. Honda. Hoja. Honrada. Honrar. Hoz. Hormiga. Hoyo. Hoy. Horno. — 60 — Yusmiar , Yusmiió. Jacharé. Salarré. Orchiri. Planorrí. jPlanorró. lYusmilal. Fungaelar. Chinarelar. Chave. Chaví. Chaval. Chávala. Chavorri Chavores. Chavales. Nafrar. Sal. Chasabó. Filimicha. Ustirí. Manú. Jere. P.omá. Ocacha . P umer.es. Parracha. Paroji. Pachiballí. Pachivar. Deluné. Oripali. Ornan. Sojonia. Zibé. Sojímbo.
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    — 61 — Horrorizar. Berrochizar. íioiTor. Berrochi. Hora. Cann. Ocana Huir. Chapescar. Hurlar. Chorar. Oslabar Horlo. Garfiña. Orondo Huevo. Pelé. Albaire. Huevero. Pelicho. Huerta. Trula. Hubiere. üdicara. Hueso. Cocal. Incordio. Brutulé. InOerno. Casinobé. Prevareque. Iglesia. Cangaripe. Cangrí. Invierno. Chaomó* Ir. Chalar. Najarar. Interesado. Manguindcn. Intérprete. Sarischipis. Inmundo. Prachindó. Impaciente. Jnorpachirrí. Imposible. ISasli Intentar. Panchajaíiar. Importunar. Ira j atar. Ignacio. Inosea.

  
    Inteligencia. Inleligenie. Inglaterra. Izquierda. 62 — Chaneleria. Chanaor. Enlubachén. Yesdra. Jabonero. Jabonería. Jabón. Jenio. JesQs. Jesucrislo Jeote. Jerez. Jicara. Jilguero. Jorobado. Jorobada. Jorobar. José. Joroba. Juez. Juntar. Juntar». Jueves. JuDkltt. .Sampunero. ISampuneria. Sampuñi. Alialí, Pobeá. Tebleque. Cresorne. Sueste. Borbóreo. Subulmi. Pichiviri. Brijindevio. Brijindovia. Brijindovielar. Simprofie. Bujindia. Barander. Calanear. Catanears«. Cascañé. I Gatesca.

  
    — 63 Jugar. Ficar. Jugador. Espillador. Justicia. Gacbímbaslá. Jarsia Justo. Majaré. Junio. Nulivé. Julio. Nulivé. Jurar. Sindicabalar. Junto. Sumparal. Juzgar. Penchabar. Sarplar. Juan. Jardani. Juramento. Sindicabaneto. Judío. Bordájú. Judia. Bordají. Judea. Judajia. Bordajía. La. A. Ladren. Chorí. Las. Ar. As. Ladilla. Cuñarmía. Pinsorra. Largo. Lachinguel. Labar. Malipiar. Lado. Arigalá. Lagarto. Piribicho. Berdejí. Lagartija. Piríbicha. Perviricha. Ladrillo. Ulagoné. Ladrón de caballerías. Almiforero.
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    Lana. Lavaliva. Lfnleja. Leou. Lengua. Lecho. Lecbe. Ley. Lebrillo. Leyes. Lector. Leer. Letras. Levantar. Levantado. Leña. Lepra. Leproso. Lejos. Levantamiento. Libro. Lima. Licor. Licorista. Librar. Liendre. Liar. Libertad. l/ibra. (pesa) Limón. 64 — j Jorpoy. lAjüé.' Arito I Bnmbardó. j Chipi. (,i,;iJi. Cheripen. ■' -• Cheripí. Eschastra. Leprenlero. Lirises. Laranó. Nacardaor,?. Libenar. Nacardar. Lirestre. Susliñar. Ardipar. Susliñao. Ardiñao. Usoripa. Cas. Zarapia. Zarapiozo. Aluné. Ardiñamiento. ; Gaseóte. Armensallé'. Jurí. Liniari. Liniarista. Listrabar. ;j Liquia. ' Enroscar. Mestepó. Li. Lia. :.i Diñi. Berrechi.

  
    _ 65 — Licencia. Lienzo. Limpiar. IJmpio. Limpiado. Llamar. Llegar. Llover. Llevar. Llorar. Llena. Lleno. Llenos. Llave. Llegar. Llama. Lluvia. Lomo. Loco. Lobo. Los. Loba. Lograr. Logrado. Lunes. Luna. Lugar. Ocbardiló. Puslan. Alipiar. Alipi. Mipiado. Acarar. Bergorear. Brijindar. Legerar. Liquerar Orobiar. Orobar. Perda. Perelaló. Perdó$. Clichi. Bigorear. Hela. Brinjindia. Dumen. Lili. Cbarlao. Yerú. Ler. Os. YerL Ozuncbar. Ozuncbado. Limilren. Lemilrc Cbimutre. Gao. Gal. S
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    — 66 — M Manuel. Madrid. Madrileño. Mano. Mas. Mala. Malo. Mantillas Mañana. Maestro. Maestranza. Mandar. Mandanaienlo, Malagueño. Manteca. Madre. Mandato. Manifestar. Mascar. Maltratar. Martes. Mazo. Madroño. Msinccba. Adonay. Adali. Adalunó. Bae. Ba. Bus. Ghorri. Chorré. Nasaló. Chardí. Callicó. Docurdó. Duqaendo. 'Docurdansa. Dichabar. Uichabanelo. Ghorrigañó. Putiricba. Day. Chinda y. Bala. IDichabon. Despandar. Dambilar. Dransar. Guindarar. Guergueré. jMochique. IJamachurí. [Lumica. Lumí. Lacroi.

  
    — 67 Mancebo. Bedoro. Malar. Marar. Mulabar. Matadero. Mulabandó. Mar. Moros. Matador. Marardó. Mulabardó. Madrugada. Niebla. Maria. Osielinda. Temeata. Manto. Ocbardo. Maldición. Olajay. Manteo. Pernichabeo Manzana. Poba. Manzano. Pobanó. Mal. Panipen. Manchado. Quichardilao Mancha. Quichardila, Mayo. Quiíidalé. Mantel. Tablante. Mas. Buler. Maravilla. Ciba. Manco. Ballopio. Malriz. Beo. Majestad. Bujerí. Martillo. Currando. Marido. Ron. Metal. Árispejal. Meneo. Bellopio. Menear. Bellopear. Meter. Chibelar. Sincbitar, Metido. Ghibelao. Memoria. Enjalle.
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    — 68 — Me joros. Merced. Mejor. Melosos* Me ni ir. Mealira. Media. Me. Medida, Menos. Mesa. Mesón. Mes. Meses. Me rilo. Medio ebrio. Melocolon. Medico. Melón. MenslruacioD. Miedo. Mina. Mirador. Mirada. Mirar. Miel. Miguel. Migar. Miles. Mío* Fendis» Furitné. ¡■endí. Guinosos. Lembiesqcear. Lembresque. Macara. Nu. Meerfa. Mcsdesqueró. Mensallé. Sallé. Mensuna. Ochon. Ochones. Oche» ilo. Paspilé. Perpeló. SalaüQilo. Sungló. Arate. Arasnó. Dra. Jindama. Chijairi. Dicandesquero. Dicada. Dicar. Dicabelar. Quin. Gerinél. Jarimar. Jazi^res. Minrio.

  
    Mionlras. Mistela. Mil. Misa. Mi. Mismo. MiguelPie. Mietnbro. Medina. Miembro viril. Mico. Miércoles. Milloí). Ministro. Motivo. Molinero. Monje. Monja. Mojar. Mollera. Montera. Mosíjuilo. Moza. Mozo. Moco. Moquear. Mocoso Morada. Moler. Morlal. 69 — M ¡rinda. Murcióle. Milé. Mijate. Mangue. Manejo. Timuñí, Perdiñé. Ouilé. Mayalí. Cá. Maquilen Simuchí. Siscundé. Tarquino. Tellorré. Diaasle. Esianero. Erandié. Eriandá. Erajundía. Jorrodar. Jeroscosa. Jerafií. Loré. Lacrorrí. Lacrizuela. Lacrorró. Coslunaca. Coslunear. Costunacoso, Momborica. Momboria, Marabeap, Mulelá,
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    ¡ • ) V X I\\¡orcs. ívrced. ]\íjür. ]^;IO?OS* ]\ínlir. ]\3ñl¡ra. h. ludida, IVinos. I\'sa. ^íson. hs, ]V:!ses. ]\)rilo. IVidio ]Viloc( '^ m \.t
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    |-r^^^-j.'Liivu.^jtk^ I *>' auiiL ü 1/ ajaDdia. .acrizuek so. a. MomboR» ^

  
    Morado. Mosca. Montañés. Monaguillo. Mona. Monte. Moleslo. Montón. Moro. Morón. Moneda. Mover. Mucho. Muy. Muerte. Murciélago. Muela. Mulata. Mulato. Mujer. Muerto. Muñeco. Mudo. Muda. Muchacha. Mundo. Música. Mucha. Muchedumbr M'JsIq-^ 70 — Mombaric». Macha Pcinlaluné. Sichciguillo* Sichá. Toberjeli. Trajaloso. Trabojo. Coraja^. Bovdaja». Corajanó. Moa. Chalavear. Bule. But. Baribú» Boribén. Coligóte. Cliimulajia. Chorriá. Esprejana. Gidlardi. Fsprejanó. Gallardo. Bumi. Manusardi. Mulé. Mastronjó. Musité. Musilí. Pindorra. Sundache.Surdan Singa. Baribustri. Chusma. Gustisangulor.

  
    The text on this page is estimated to be only 26.97% accurate
    Mtijer pública. I Lea. Lumiasca. N. Naranja. Naipe. Nariz. Narigón. Nadar. Nadador. Nacer. Nabo. Nadie. Navio. Nada. Nación. Nabaja. Negro. Negar. Negado. Ninguno. Ninguna. Nieve. Nombre. Nombrado. Noventa. Nosotros. No. Novia. Chiringa. Espillante. Pápira* Ñacle. Nacré. Narrigon. Chapaletear. Nañabar^ Nañabaor. Pupelar. Ardiñar. Ropaño. Caique. Beró. Nasliá. Ei-ichen. Rali. Serdañi. Gresnó. i Neguisarar. iSeguisarao. Necaiqué. Necaule. Necauti. Givé. Asnao. Acnao. Ñas. I Acnabao. Esnete. Jaberes. Ne. Nasti. Nibobia.
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    — 72 — Noviembre. Ñudicoy. ^'oche. Racbí. Aracbi. Aracbú ^^uesl^os. Nonrios. IVueslras. Nonrias. rs'ueslro. Sonrió. Nunca. Nonardiao. Nardían. Nueve. Nevel. Nube. Paré. O, Obbgar. Obra. Ochavo. Ocbo. Octubre. Ocbenia. Ochocientos. Odio. Oficio. Oficial. Ofrecer. Oir. Oido. Oja. Oíalá. Orchicar. Troecané. Corú. . Oslor. Oclorba. Oslordé. Ortogrés. Canguelo. Gurriel. Currial. Diñelar. Junelar. Jonelo. Cañé. Oropaja. Oro|jalialá.

  
    Ojos. Olvidar. Olvido. Oler. Oleo. Ola. Olivar. Olivo. Olla. Ombligo. Onza. Onza de oro Oprimido. Oprimida. Oprimir. Opresión. Opresor. Orbe. Orpja. Orinar. Orines. Oración. Orar. Orilla. Orden. Ordenar. Oro. Orificio. Os. Oscuridad - 73 — Sacáis. Clises. Chanorgar. Chanorgo. Jinglar. Lampión. Ampio. Orí. Oruquial. Oruque. Pirría. Truncha. Jara. Jarayá. Pandelao. Pandelaoí. Pandelar. Pandelasion. Pandelaró. Glorinqué. Gerla. iVIuIrar. Mueles. Ocinajimia. Ocaoar. Ocaiiilla. Pacuarí. Dichabar. Sonacay. Sorna Bul. Bú. Al. Tiironigen.

  
    Oscuro. Giro. Otra. Oveja. 74 — jOruDÚ. Bruquilo. Avel. Jeiró. Jelra. Aveli. Braqui. P. Partir. Parle. Padre. Padrino. Palpar. Parecer. Padecer. Padeció. Palomo. Palria. Pasar. Pájaro. Parroquia. Pasmo. Pasmar. Parroquiano. Pastor. Palo. Pan. Panadero. Ajinar. Aginé. Arícala. Bato. Balorré. Bajambar. Biclialar. Brichalar. Brichaló. Ba^esteso. Chin, idbasar. Cbirricló |Cambroquia. Daraño. Darañelar. Cnmbroquiano. Palulé, Fustanque. Manró. Manrolero.

  
    Para. Pasajero. Parir. Pasar. Pasos. Paciencia. Palio. Pala. Pasado mañana. Pascua. Pagar. Paga. Pagador. Paja. Para. Párpado. Pañuelo. Parar. Pajuela. Pared. Palabra. Panadero. Pasa. Paloma. Palomar. Palomino. Pane nía. Parlear. Parlera. Parlo. - 75 ^ Melesomia. I^loslarban. Chindar. Naquelar. Naquelos. lOrpachirrima. |pialesquero. Pachimachi. Pascallicó. Palillí. PlasHrar. Pía sari. Plasaró. Picosa. Pa. Somia. Recaleré. Picho. Trique. Sustilar Tesumiar Tarpisca. Umu. Yarda. Maurelorró. Bpiesumia. Cuslañea. Cu 5 lañar. Cusíanlo. Cachicalli. Chiudear. Cliindi. Chindo.

  
    Pelo. Peluca. Perdurable. Pequeño. Perecer. Pecado. Pecadores. Pesar. Perdón. Perdonar. Peón. Pesado. Peso. Pedo. Peer. Pelea. Pelear. t^eiTo. Peso, (moneda.j Pescuezo. Perverso. Pendientes. Pedazo. Pero. Pera. Pero, (conjunción.) Pelado. Pestañas. Peligro. Pesie. 76 — Bal. Baluca. Berable. Chinorró. Caquivar. Merar. Crejele. Crejetaores. Esíongular. £stormeD. Alangarí. Estorraenar. Empirré. EstoDgero. Eslongere. Rilo. Rilar. Chlcarela. Chicarrelar, Tamború. CliuqueL Eslronqui. Cauro. (Ihoró. Challas. Colore. Brnndo. Blonda. Tami. Simpalomi. jSosimbres. Hiíian. Relretiue.

  
    ponas. Pere¿:¡l. Peregrino. Peregrinar. Pecbo. Pensar. Pensativo. Pelleja. Pellejo. Pensaaiienlo. Perder. Pez. Pescar. Pescador. Pescadería. Pedir. Pedernal. Pésela. Pecar. Piedra. Pilo. Piojo. Piernas. Pinzas. Pimienlo. Pimienta. Pistola. Picar. Picada. Picador. — 77 — Puñis. Prejele. Peif^olelo. Pergolear. Posie. Penchervar. Orobrár. Penchabo. Postín. Posti. Oí obrero. Najabar. Maché. Machar. Machnmó. M^ebumí. Mauguelar. Leba. Lúa. Grecar. Crejelar. berrandañá. Guajanó. Ghugao. Jerias. Orbrisa. Pisjundí. Pispiri. Pruscaliñé. FuDsabar. PuDsabela. Punsabó.

  
    Pino. Pílalos. Pintar. Pintor. Pita. Picaro. Pie. Plantear. Plante. Plato. Pliego. Pleito. Plomo. Piala. Plaza. Placer. Pluma. Pliegue. Poder. Poncio. Pobreza. Poco. Pocos. Pólvora. Pozo. Portugal. Portugaés. Postigo. Porque. Por. 78 -^ Sinliri. Arjcñicato. Costanear. Coslanó. Capirima. Conchengero. Pinré. Chanlear Chanle. Charo. Godogople. Litiguaji. Li ripió. Lama. Plubi. Macaró. Osunchó. Puscalí. Prensanó. Arcilar. Bpono. Chorreza. Flíma. Flimas. Jurdí. Jibilen. Labré. Laíó. Languró. Presas. IPer.

  
    Porfía. Porfiado. Poleo. Polvo. Ponliüce. Posada. Postrero. Polro. Poner. Poderoso. Pobre. Postrar. Pobres. Preñada. Preñado. Prender. Producir. Producios. Primicias. Presidio. Presentad. Présenle. Piesenlado. Presentar. Prieto. Pregonero. Profeta. Prueba. Probar. Princesa. 79 — Playí. Parchariqué. Polinche. Praco. Ponlesqueió Puerto. Segrilon. Saullo. Sugerelar. Chilar. Astisaró. Choror. Chivandar. Chorrónos. Chorres. Cambrí. Ararí. Avara. Sinaslrar. Brojañear. Brojañene¿. Brolamuchias. Caltrabó. Delalé. Delal. Delaló. Delalar. Grasoó. Gridador. Bajali. Bujoñí. Lujoñar. Manclayí.

  
    Príncipe. Preguntar. Preso. Preciso. Provecho. Proveer. Pronto. Prensa. Primero. Puerto. Puerta. Pueblo. Pula. Puesta. Purgar. Purgatorio. Publicar. público. Pública. Pulga. Puente. Punzar. Putero. Punta. Punió. Puñal. Papa. Pepita, Pepino. SO — Maiicloy. Pruebe lar. Sinaslro. Prefine. Rujemi. Rielar. Sarmuñé. Trensa. Brotorbo. Burdo. Burda. Gau. Lea. Lijalí. Membrecar. Membrerico. Tumbardó Pucanar. Pucanó. Pirleblico. Pucani. Pajuoií. Perpeñí . Pinsabar Pirandón. Uchú a. Buque. Barauslaró* Patapuque. Grañita. Popondó.
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    - 81 — Q Que. Querer. Quebrar. Quemar. Quemazón. Quemado. Quedar. Queso. Quejarse. Queja. Quejoso. Quebrantar, Quiebra. Quien. Quienes. Quitar. Quinto* Quimera. jSos. Ajelar. Cambiar. Bridilar. Jacharar. Jachare. Jacbaráo, Muquelar. Siaabar. Quínate. Sastejarse. Sasleja. Saslejoso. Asparabar. Bridaque. Coin. Coinés. Nicabar. Pancherilo. Bersejí. B. Eatoa. I JabañoD.

  
    — 82 — Rata. Carmuñi. Carmuyon. Kamerar Lumia. Lumiasca. Rayas. Nevelis. Baya. Nivel. Rábano. Renicle. Ratero. Randié. Rabia. Tornaciba. Rabioso. Tnrnaciboso. Rancio. Arranfi. Razón. Barden. Raposo. Rubasuncho. Raposa. Rubasunchi. Recojido. Arrobiñao. Recojerse. Arrobiñarse. Refrán. Blandesbaban. Re je lendre. Reina. Beluñí. Ociayisa. Respuesta. Biudila. Responder. Brudilar. Rezar. Drabardar. Reino. Beluño.Cbim Rey. Oclay. Rendir. Esloriar. ^ Rendido. Estoriao. Estorleró. ' Resplandor. Esyaque. Reloj. Parlo. Lorampio. Redención. Meslené. Regado. Miichobelao. Regi

  
    líecalo. Hosncilar. ll0^ucilado. Remozado. llo(|iiebrar. R(H|u¡cbro. Redondo. Ren

  
    — 84 -. Real, (persona.) Real, (dinero.) Brujeal. Hruje. Realista. Brujealisla. Remediar. Ciiocoronar. Remedio. Chocono. Reñir. Chibgarar. Refiido, Cbingao. Reirse. Salarse. ' Reir. Guiñar. Salar. Rigor. Griba. Rio. Leu. Leste. Rica. Barbali. Rico. Barbaló. Riña. Cbinga. Berseji, Riqueza. Beslipe. Ribera. Guiara. Rogar. Bricbardilar. Mangue lar. Rosario. Drobardo. Dabastro. Robar. Oslabar. Ghorar. Robo. Oslaibé. Oslabeo. Romano. Gorpinaliobá. Romero. Rumijelé. Romper. Asparabar, Rotura. Aspariibañí. Ronda. Branda. Rondeño. BrandOró. Rodilla. GbancLé, Ropa. Fardi. Rosa. Gugiñí.
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    Rostro. Roma. Rueda. 85 — Pilucho. i Corpiuchebí. IRullislaque. s. Sangre. Salvar. Salve. Saber. Sarraienlo. Saoguijaela. Salud. Sal. Santo. Simlificado. ^ Sania. Sacar. Santidad. Salir. Sacrislao. Sagacidad. Saya. Santísima. Saltar. Sanar. Saludar. Sano. AratP. Berarbar. BerarbeCliar.ar. Estorei. Espirabiá. E>lipén. Goiipén. Ln. Manjaró. Manjarificao. Manjarí. Mostañear. Mosliñar. Manjaridad. Niquillar. Nichobelar. Pechislá. Pesqui. Choginda. Quirisindia. Sjlrauüar. Sastar. Saludisar. A?pasar Saslo,
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    Rerní Remt Reñi" Reñit Reirst Reír. Rigor. Rio. P: f.aif^^ M Kosari Robar Robo. Romar Rome Ror
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    8*3 'Pací 1.^^^ i B. m ortfo. r^il' ^ ». ( fi,,: ' pOWpSf • I Bit». M>lfTÍ. •rr- í!^ ^ ^' t;> V, ,j. �
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    Sargento. Sardina. Sastre. SaltTO. Sarna. Salamanquesa Salvaje. Sábado. Saliva. Sala. Servir. Sendía. Sentarse. Sebo. Seso. Semana. Señor. Setenta. Serpiente. Seco. Setiembre. Seis. Sesenta. Sentenciar. Sentencia. Serrano. Sepultar. Sentir. Sealimieüto. 86 — Sara. Sardo. , Sarbañá. Zaracatan. Zandunga. Zardioqnu Zarapia. |.Berbiricba. Busnó. Canché. Cholla. Cunorra. Arcbabar. Saiiglé. Beslarso. Bestelarse. Chuchipon, Grané Diamia. Erasñó. Esterdí. Gulistraba. Jairo. Jonlivar. jobe. JoU Jobenta. Saplar. Sapla. Ofütumé. Pí^rcabañar. Prejenar. Prejenamiento. Proje neto. nr

  
    — 87 — Sembrar. Pacharracar. Seguir. Plastarar. Sepullurero. Percabaor. Sea. yuejesa. Será. Quesá. Ser. Quesar. Binar. Seria. Ouesaría. Seíole. Quesole. Segundo. Reblanduy. Señal. Simanche. Simachí. Sevilla. Serva. 1 lilla. Sevillano. Safacorano. Señales. Simachales. Serio. Snrimbo. Seguro. Techaró. Seronero, Verolé. Seda. Babosa. Sentado. Besielado. Seno. Gbepo. .^in. Di. Si. Unga. Simple. Bomboy. Siila. Bica. Sierra. Dañí. 5¡glo. Grei. Sicle. Siete. Esler. Sileocio. Guribanó Soniche Siempre. Gajere. Siervo. Lacró. Sinagoga. Socreteria.

  
    — 88 — • Sola. Colcorrí. Geló. Solo. Colcorró. Colcorré. Sombrero. Caálorró. Estache. Sopa. Jibieba. Soldado, Jundo. Jundonal. 1 dinel. Sobre. Opré. Sol. Orean. Ocan Sombra. ParJn. Son. Sen. Soltar. Sublimar. Soberbio. Arjujuñó. Sonar. Sinibelar. Soy. Sinelo. Soberbia. Tornasibé Sostener. Ardiñelar. Soplón. Bucanó. Sordo. Cajucó. Sorda. Cajucai. Suceder, Cbundoar. Sucedió. Cbundeó. Sus. Desquerós. Su. Desqueró. Subir. Encalomar. Subirse. Ardiñarse. Suspirar. Jimilur. T* * 1 ^ Suspiro. Jimilo. Suegro. Nuco. Suegra. Nuñí. Susto. Perplejo. Per^
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    Suerte. Sudar. Sueño. Sufrido. Sufrir. 89 — Sasliri. Sobadrar. Sodimiar. Sornindoi. Urguifiao. Urguiñar. T. Tiíco. Tabaeo. Taza. Taberna. Talega. Tambor. Tardar. Tarde. Tampoco. Tanto. Tan grande, Tañías. También. Tan. Tentar. Tealador. Tentación. Tercero. Temblar. Temer. Temor. Bartraque. Trujan. Dubela. Tasca. Cacbimao. Goné. Guaja. Tasiabar. Tasarden. Tranrima. Trincha. Trincho Trambaren. Triiiclíaá. Travisto. Tian. Bajambar. Bajumbaor. Bajambari. Hrodelo. Dajirar. Canguelar. (auguolo. Dal. . rioT
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    — 90 Tenazas. Modragas. Tesorero. ,¿ .iq Maulero. Testigo. Dicharó Teslimonio. Mochiria. Tejas. Oleñas. Tejado. Trasardó. Término. Terrepleco. Tener. Terelar. Terablar. Abe lar. Templo. Cangri. Tierra. Chen. Chiquen. Tinlero. Dupon. Teiinduy. Tin liri. Tinta. Oran ti. Tiempo. Cliiró. Tiritar. Jirear. T«. Tuti. Tun. Tieso. Tibao. Tiesa. Tib.y. Tiñosoo T. lo!ó. Tirar. Bucharar. Tienda. Cachimán. Tijftra. Cacha. Tocayo. Bajambavo. Tonta. Diiillí. ToBlo. Diüló. Mancañú Tocar. Bajunbar. Torrija. Filie hija. Torre. Fcrmcnicha. Filicha, Tocino. Bulebá. Bahchó,

  
    — 91 _. Toro. Juru. Burel. Tomás. Lillac. Tomar. Lillar. Ustibelar. Tómale. Lolé. Todo. Saré. Saró. Toda. Sari. Trompo. límbrola. Trigo. Gui. Jil. Triunfo. Garleo. Tragar. Guirpiñar. Trapo. jitarrorro. Tronar. LurianJar. Traer. Acabelar. Tratar. Mujarar. Triste. Mulani. Trasquilar. Manrabar. Trabuco. Pe ñ aspé. Trabajo. Curripéu. Trampa. Rapa. Tripa!^. Ponías. Trompeta. PumeteU. Treinta. TiiaiKla. Tronco. Tronfaron. Tropezar. Chupardelar. Tres. Irm. Tumbaga. Justiá. Tuvo. Tirio. Tiré. Tu; Tucue. Tue. Tus. / Tirias. Tuerto. Cocorroro,
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    Turbación. Tumbar, 92 — I Oarañalí. I Co timbar. ,binr: V. Único. Ubas. Uso. Un. Una. ÜDO. Ultimo. unimos. Uña. Uñarar. Usted. Ultima. Unjido, Untar. Ungüento. Beico. Diacas. Daraco. Yes. Yí^squj. Yesque. Egn'siton. Egresitones. Tuna. Nay Naicar. Ostré. Segritin. A¡)iado. Ampielar. Ampi nielo. Vascocidad V. I Fulañi. \ i

  
    -^ 03 —i. VasabuDile r. Garandar. Vago. Garandon. Valer. Molar. Valga. Mole. Vale. Mola. Valle. BulroQ. Varou. Manú. Valencia. Molancia. Vaso. Picote. Salquero. Vara. Kan. Vareta. Raneta. Valienle. Terte. Valor. Teinariló. Vaca. Jürí. Vano. Bujiné. Vacio. Licbí. Venir. Abillar. .t\ Venido. Abillao. Ventura. Bisnajura. Veuado. Bajilache. Veinte. Bin. Verdadera. Cbipendoi. Verdad. Chipé. Vecino. Contiqué. Vez. Chumi. Ver. Dicobelar. Dicar. Velón. Dundiló. Veleta. Diquélela. Veneno. Drao. Vereda, DruDjí.

  
    Ventana. Verano. Vestido. Vergüenza. Vela. Vejez. Venia. Ventero. Vender. Verde. Verdugo. Vivir. Viento. Víspera. Vivos. Vida. Vista. Vidrio. Virgen. Viña. Vino. Vil. Vileza. Vicio. Vicioso. Viejo. Viuda. Vicho. Vientre. Vid^. 94 — I Folichd. Yacunó. Jaez. Laya. Mermellin. Purí. Talona. I Talonero. Venar. Binar Bardori. Buchil. Apuchelar. Barban. Colubia. Apucheris. Ochibiben. Discandi. Diñaste. Debía. Erisia. Mol. Molipor Nausaráan. Nausardesa. Odísiio. Odisiloso. Puro. Pespiriucha. Piulí. Perifulle. Pó. Puchél.

  
    - 95 — Virtuoso. Disiloso. Víbora. Virbircclia. Viernes. Ajoró. Visojo. Bii-obay. Viga. Condarí. Volar. Balogar. Volver. Limbidiar. Volunlad. Oropéndola. Vocabulario. Rolañulario. Voces. Golis. Vuesiro. Bos. Vuestra, Jiré. Bruas Vuelven. Trulan. Vuelta. Limbae. Y. Ya. Yesca. Yema. YerDO. Yeso. Yegua. Yerba. Aolal. Líaspardí. Perma. Sasú. Alfor. Grasñá. i Llavai.
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    — 96 z. Zapato. Zúngaao. Zorra. Calcorro. Calco. Tirajai. Tirabaíií. Alcarrán. Rapipocha.
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    A I JL.'"\' I al MNtftt. "). Iifj. \\ i oC/%:%;%jiiiiA Gil BATO NüNRlÓ. irió. sos coscabas nn lor olalpes, man Mcjes » lule acn. ii«»OftáROIir> % peirir a»** ¿erio de lirio anjcri Oslelio gaberés, crejelao Doaria berü}eQ. Aaar
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    oRACioníes EL PADRE NUESTRO. Padre nuestro» que estas en los cielos, santificado sea tu nombre, vénganos en tu reino, hágase tu voluntad asi en la tierra como en el Cielo. El pan nuestro de cada dia dénosle hoy y perdónanos nuestras deudas, asi como nosotros perdonamos á nuestros deudores, y no nos dejes caer en la tentación, mas líbranos de mal. Amen. Dios te salve Maria, llena eres de gracia, el Señor es contigo, bendita tu eres entre todas las mujeres y bendito es el fruto de tu \ientre, Jesús. Santa María, madre de Dios, ruega por nosotros pecadores, ahora y en la hora de Hueslra «iuerle. Amen.

  
    The text on this page is estimated to be only 21.84% accurate
    ^:: 0€.%Mi%.lllllA OR BATO NONRIO. Bato nonrió. sos soscabas on 1er olalpes, manjariíicao quejes;^ tule acnao, abillanos on lacue chim, querese tule oropéndola andiá on la cheu sala on or Olalpe. Or manré nonró de cala chivel, difialo sejonia y estormenanos uonriasbisanras, andial sata gaberes estormenamos á nonrios bisauraores, y ne nes muces petrar on la bajambaüí, bus listrábanos de panipen. Anaraniá. Oslebé le borarbe Oslelinda, perda sisle de sardañó, or Erasñó, sin sar tule, bresban tute sisle enre sarés as manusardiles y bresban sin or frugerio de tirio po: Tebleque. Manjeri Oslelinda Day de Oslebé brincbardila per gaberés, crejelaores aocana y on la oca&a de Douria beril)en. Anaraniá,

  
    The text on this page is estimated to be only 20.31% accurate
    — 100 — Gloria al Padre, al Hijo y al Es; íriíu Sanio. Como era en un principio, ahora y siempre y en los siglos de los siglos. Amen. LA SALVE. Dios le salve, Reino y Madre de misericordia vida y dulzura, esperanza nueslra. Dios le salve: á lí llamamos los desterrados hijos de Eva. A li suspiramos jimiendo y llorando en este valle de lágrimas. Ea pues, señora, abogada nuestra, vuelve á nosotras esos lus ojos misericoKdiosos, y después de esle destierro muéstranos á Jesús, fruto bendito de (u n ¡entre. ¡Oh clemoHle. ¡Oh piadosa. ¡Oh misericordiosa. ¡Oh dulce siempre \írgen Maria; ruega, señora, por nos, para que seamos dignos de alcanzar las promesas de nuestro señor Jesucristo. Amen. . EL CREDO. Creo en Dios padre todopoderoso, criador d«l eielo y de la tierra. Creo en Jesucristo, su único Iiijo, nucstío Señor, que fue concebido por obra y gracia del Kspiritu San'o y nació de Santa

  
    The text on this page is estimated to be only 11.44% accurate
    — iOl — Cliimuclanó á or Balo, á w Chaval y á or chaiiíspero Maiijaió. Sala siá on \cs presimelo, aocana ygojéres, y 011 ler sidos de 1er sidos. Auaraniá. LA BCRAUBE. Oslobé le berarle, Delufil v Dav de canrea, puchel y bullan ura froiisaporanza nonria. Oslebé lo boraibe á lun araqaoramos Icr bidiardaos chavales de Vai. A lun jimilam;)s orobaiido y orubiolaiidí» on andallo bülion de bielimas. Ea anda Erasñí biequensora iionria, limbidia á jaberes andayos linas sacáis canreosos y anda de andallo bichardu\ de(]uiv¿lcin')S á Pobeá frujprio majarao do luciie pó ócanrnni ó canriosa ó cannoíiosa ó buHaii i^ajoro debía O-telinda mangúela EiMsñi p;0 nes ^omia sos sineuios cabaJicos de Uiblé as pres:dlés de nanrio Erasñó Gresoné. Anaiaiiiá. OR PANCHABO. Panchab?lo on üsiebéBato saró asislable perbar-rior dor Olalpe y d^ la chen y on Gresoné dosqueró chaval nonrio Erasñó, sos sino apucherido pie Irocané y sai daña dorChanísperoman �
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    Vtv\ ( :V ' » » / 1. 7 ~ 402 — María virgen. Padeció bajo el poder de Poncio Pdalo». Fué craciílcado muerlo y sepultado. Descendió á los infiernos y al lercrro día rcbuciló de entre los muerto^. Subió á los cielos y está sentado á la diestra de Dio> Tadre todopoderoso. Desde allí ha de venir á juzgar á los vivos y á los muertos. Creo en el Espíiitu Santo, la Santa Iglesia calólica y apostólica, ia comunión de los Santos, el perdón d- ios pecados, la resurrección de la carne y la \ída perdurable. Amen. EL PERSlGiNARSE Pop la señal de la sania cruz de nuestro? enemigos líbranos, señor. Di(*s nucs!ro, en el nombre del padre^ del hijo y del Espíritu Sauío. Amen. abluir ti V » f' ^ EL BENDITO. Bendito y alabado «ea el Santísimo Sacrainento del altar y la pura y limpia Concepción de la virgen Moría, madre de Dios, Señora nuestra, concebida sin mancha del pecado orijinal en el primer iaslante de su purísimo ser naJaral. Amen.
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    ^ y^.*^ — 103 — jaro y pupdó deManjarí Tcmcaia Debía Lriclialó oslólo dor aí^islar de Broiio Arjeñicalo sino caríialao rauló y cabaíiao suiídiló á ler casinoves y ar brodelo cbivel rppurelódc enrdcr muías, en calomó á ler ó lalpes y so^cabcla beslelao á la labaslorré de 0?lcbc Balo, í
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    - 402 — Maria virgen. Padeció bajo el poder de Poncio Pdalos. Fué craciíicado muerlo y sepultado. Descendió á los infiernos y al lercí ro día refuciló de entre los muerto?. Subió á los cielos y está sentado á la diestra de Dios Padre todopoderoso. Desde alli ha de venir á juzgar á los vivos y á los muertos. Creo en el Espíritu Sanio, la Santa Iglesia católica y apostólica, ia comunión de los Santos, el perdón d - los pecados, la resurrección de la carne y la sida perdurable. Amen. EL PERSIGNARSE Por la señal de la sania cruz de nuestros enemigos líbranos, señor, Dííís nucsiro, en el nombre del padre^ del hijo y del Espíritu Santo. Amen. EL BENDITO. Bendito y alabado sea el Santísimo Sacraflienio del altar y la pura y limpia Concepción de la virgen Maria, madre de Dios, Señora nuestra, concebida sin mancha del pecado orijinal en el primer iaslaate de su purísimo ser natural. Amcu.
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    ^ 103 — jaro y pupdó tIeManjarí Tcmcaia Debía briclialó oslóle dor aislar de Brouo Arjeñicalo sino caríialao rauló y cabanao sundiló ix 1er casinoves y ar brodolo cbivel ropurelóde enrelermules, en calomó á ler ó lalpes y so¿cabela beslelao á la labaslorré de Oslobc Balo, .^aró asislóso de ao>lerlli ai-na de abillar á sarplar á ler apucheris y á ler nnulés. Panchabo od or ChaDÍspero Mcinjaró, la Manjarí Cangaripé burdorica, reburdnrioa. la erunon de ler manjarós, or e^lormea do ler déjeles, la repureló de la masesquere y la ochiviben perverable. Anaiauiá. OR PERSlMACnARSE. Pep la simachi de la manjarí trejúz de nonrios enormes lislrabanos Erasñó Oslebé nonrió on or ncnao dor Balo, dor Chaval, y dor Chaníspero Manjaró. Anaianiá. OR MAJARAO. Majarao y rabelao quejosa or Manjarisimo ompion dor charlortíar de la chachíjira y abj/ia Sat Híñela de la Debía Temeala Day de Oólebé Erasñí nonria apucherida bi quichardila dor crejete ratinal on or brolor sarmuñaole de desqueró ehachipírisimo sinar ardiñoral. Aoaraniíi.
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    — 104 — EL ACTO DE CONTRlION. i '< Señor mió Jesucristo, Dios y tmhre verdadero, criador y redentor nu« sh, por ser \os quien sois y por que os amo sobj todas las cosas, á mí me pesa. ■ , Sefr, de haberos ofendido. Yo propoi ¿«v u-uieme!»' la enmienda de nunca naas pecar, y de aj arii-me de lodas las ocasiones de ofenderos; d^ confesarme y cumplir la penitencia que me ftre impuesta. Ofrézcoos. Señcr, mi vidd, obra-y trubajos en lalisfaccion de lodos mis pee do^.\si como os lo suplico, así confio y espero de lestra divina bondad y misericordia iníii.ila, n' los perdonareis y me daréis gracias para emendarme y perseverar en vuestro santo ser\io hasta el fin de mi vida. Amen. Santo Dios, Santo fueric, Santo inmortal, Líbranos, S^^ñor, De Icd.) mal. Los enemigo? del alma soa Ire. El primero. Mundo. El segundo, Demonl El leroeM, Carne. i /
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    OR GCICflE ú£ ARREBv . ^;. chiper bro? : chía?. . EraMK. :^ > siinerr ErasLo MO r:.rna ficr pIa¿ar¿Li : ^¿ í»Je tnsTir-i'' jft. tbroifi 'U 0^"|( ■ ■• -■■>.■ 'VI i • > ( » .' ^•/ • / ■/ v'*; :7 ;■' ■ y '

  

  
    Page 138
    

  
  
    The text on this page is estimated to be only 21.84% accurate
    — 104 — EL ACTO DE CONTRICIÓN. Señor mió Jesucristo, Dios y hombre verdadero, criador y redentor nuestro, por ser vos quien sois y por que os amo sobre todas las cosas, á mí me pesa, pésame, Señor, de haberos ofendido. Yo propongo flrmpm(M)le la enmienda de nunca mas pecar, y de ajiarlarme de lodas las ocasiones de ofenderos; de confesarme y cumplir la penitencia que me fuere impuesta. Ofrézcoos, Señor, mi vidc), obras y trabajos en ialisfaccion de todos mis pecrdos. Asi como os lo suplico, así confio y espero de vuestra divina bondad y misericordia iníihila, me los perdonareis y me daréis gracias para enmendarme y perseverar en vuestro santo ser\¡cio hasta el tín de mi vida. Amen. Santo Dios, Santo fuer(«e, Santo inmortal, Líbranos, S(^ñor, De lodo mal. Los enemigos del alma sob Ires. El primero, Mundo. El segundo, Demonio. El terc^f, Carae.
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    — 10o — OR GOLICIIU: DE ARREBUJARO. Erasnó Minrió Teblequo, Oslobc y manú chachipero, pervaraor y mcslencor noiirio, per siuar bros co'm sinas y persos jelo opré sarés aS buchia?, á mangue pre esioDgora, eslonjerame, Erasñó, de aisnaros oquendao. Man presugerelo siluemento ia onnogii de Donardiau busgrecar, y de rigelarmede sarés aachundañiles de oquendoros; de ununincarme y porelaf* la duquinenifoncia sospra sinabai'e dichabanUa. Diñeb. Erasñó menda pucliol, lioecaius y curripenes on plasarani de sarós mangups crojeles, andiarsala le mangúelo, iuuliar bonansilo y fronsapero d'e jhé timujaíií feínlafií y canria iníoraií. nu lepestormonareis y nu diñelareis garduñas somia euiiagrarnie y garahar on bos manjaró archavaié disde or gresilou de mangue puchel. Aharauíá. Manjaíó Teblesquero, Manjaró si'nó, Manj ró inaiüli^lá, Lislrabaiio?, Eras«ó, De saló baslal. Ler enormes dor orchi sen trio. Oí- broforbo Sóndete. Or reblaiiduv Bengorré. Or brodelo Wasesqueré.

  

  
    Page 140
    

  
  
    The text on this page is estimated to be only 16.49% accurate
    RF.FHAi^C:§. Cuando el gallo canta, el dia viene. Sardina que lleva el gato, larde ó nunca vuelve al pialo. El gaio oscaMado del agua friahuye. Pono que no anda, hue^o no tropieza. Ma? vale un sombrero en la mano, que uiía espada colgando. Son malas las comadres cuando dicen las verdades. A rio revuelto ganancia de percadores. Dime con qui
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    rejeí:lei«dre:s. Bus or basnó jillaba or chivel abilla. Sardana sos liqurra or inalcbicá, lasarden ó nardian limhidia á ov charo. Or Máchica jacharao de á pañi gri chapesca. Taniború .^os ne piraba cocal ne chupardela. Bus mola yps caslorré on Ja bá sos yesqui janru luaiidaná. Sen clMjnés as quinbís bus penao as chachunis. A leu relimbidiao ganiíardí d^ machaores. Péndrae sal coin piras y tuependaré coiu sisles A oslebé brinchardilando y ¿at or mochique diñelando. Oslebé 1er pervara y junós se catanean. m te:rqiie:lo$. Monronés minrios, grimo per sos Oslebé le-^ díñele meslepé á 1er sinaslros, chimuclaní á Icr roulés y pucbel á nonrias uluyilias.
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    — 108 — Brindo por usía, por la compañía, por el Exmo. Ayuntaraienlo, por el respelable público y por la jente de mi tierra. Bríndele á vuestra Majestad, y á su Real familia y al respetable público de esla corle y á la gente de mi tierra y fuera de ella, y por pobres peregrinos que van y vienen de Roma, que en poniéüdüse el sol se quedan á la sombra. ARTICULO DE LA ORDENANZA. Una guardia superior se compone de un capitán, un subalterno, dos sargentos, cuatro cabos, un tambor y cuarenta soldados. Se di\ide en cuatro enanos, nno de centinela, uno de vijilaole y dos de descanso. En la inteligencia qae el centinela no podrá entrar en el cuerpo de guardia sino en el caso de lluvia, viento ó nieve, se^un su fuerza, que graduará el gefe (jue mandare el puesto. DIALOGO DE UN MATRIMONIO JITANO. Estando un jitano en los últimos dias de su vida, le decía á su mujer quojándo^e: ¡yo me muero, Senlimienlol que e^ste era el nombre de su mnjer; y ella le respondía: ¡no le mueras, Ojalá! que asi se llamaba su marido; por que
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    - '109 — Grimo por oslria, per la (juimbilía per le feíidisimo Arnioroj(TÍ, per le reblinable pucanó y per la sueli de Q)eü chiquen. Grimole á bruas Bujeri, y desíjueró Brujeal iiluvilia, y ar reblinable pucanó de caba cbirdc y la sueste de nion chiqué y bartrabé de ondoleya, y per chorres longelelos sos guillan y übíllan á CorpiDcbebi, soson urüifandose orean, se mucan á la parin. ARTIBULÜ DE LA DICHABAZA. Yesqui garabia bari se grobela de yes jnjerian, yes currial, duis saralés, oslar potesquerós, yes guaja y osterdi j< rduneles. Se arícala on oslar norlós, yes de rendiqué, yes de discobelanle y duís de paralule. Ou chaneTería sos or rendiqué ne asedará chivelaron or drupode garobia, unga ne on or dinasle de brijinda barban ó gibé, andia desquero sisla sos pesquivelará or bari sos dichabare or sinando. NAQUERIN DE YES CORBALLÉ CALORRÉ. Soscabelando yes calé á ler egresitones cbiveles é desqueró puchel, le pendaba á desqueró manusaidi sastejándose: ¡man nu merelo, Prejenamienlo! sos andoba siá or acnao é desquera rtiwi; y oijdojella le brudllítba: ¡ne U:e mereles
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    — lio ~ si in le mueres, mo qu^^daré con Alegria y Contento, que era ona hija que lenía, y venderé á Mala muerte le dé Dios, para hacer bien por lu alma. Mira, jilana, que motivos tienes, pagándole bien mi corazón, descansado de lautas penas y fatigas como antes lenia, \¡pndo en los malos pasos que paraste, y a»i ¿elirada de mi amor das lugar á que yo llore; mi pena es tanta, por la compaña nueva de un hombre rico, que lodo se deja por el dinero. Lo que mas siento, jilana de los demonios, es que me dejes por un hombre rico. En lu hermosura me obro, también en quien te habla, que yo tengo mis cuartos para otra que me quiere mas que tú. MALDICIÓN JITANA. Mal fm tenga tu cuerpo, permita Dios que te veas en las manos del verdugo y arrastrado c(^mo las culebras, que te mueras de hambre, que los perros le coman , que malo» euervos te saquen los ojos, que Jesucristo te mande una sarna perruna por mucho tiempo, que si eres casado ha mujer te ponga los cuernos, que mis ojitos te vean colgado de la horca y que yo sea el que te

  

  
    Page 145
    

  
  
    The text on this page is estimated to be only 17.64% accurate
    — 111 — Oropatialál sos andial se acaraba dosqucró ron; per sos unga luto le meras na mucaic sar Alela y Relojo, sos siá yes(|ii¡ chav;»la sns lerelaba, j vinapé á Chorré berihén le diñé Oslebé, pa qiierar mistó per lule Orclií. Di obela calli, sos linasles lerables, plasaraudole misioiré mon calocbin, desquifiao de trinchas punís y caniias sala angella l
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    — 112 — lire dfi los jie?, y (iue los diablos te lleven en cuerpo y alma, al infierno. LAS TRES VERDADES DEL BARQUERO. Del pan duro, duro, duro, mas vale duro que uincuno. El zipalo malo, malo, mas vale en el pie, que en la mano. Si á lodos pasas como á mí, ¿qué haces aquí? FÁBULA. Dijo la zorra al busto. Después de olerlo: Tu cabeza es hermosa, Pero sin seso. Como este hay muchos, Que aunque parecen hombres. Solo son bustos. TRADUCCIÓN DE LAS DÉCIMAS SACADAS en la epidemia, el año 1800. Yr> quiero escribir para memoria en jitaflo, lodo lo quo sucedió en «sla ci^j-dad^ grande.
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    — 413 — ler bongorros le liqucren on drupo y orchi balogando á or casinobé. AS TRIN CHIPÉS DOR BERDORRÓ. Dor mamé soralé, soralé, soralé, bus mola soralé sos necaulé. Or tirabañí Lastá, baslá, bus mola on or piaré, sos ne on la bá. Unga á sarós naquelas ¿ala á meu, ¿sos queras acoi? JINOBLA. Penó la rapipocba á or Bucralon, Anda de giuglarlo: Tiria jeró sis orcbí, Tamí sen crané. Sala ondoba aisnan bules, Sos an>ós bichalan manúses, Colcorró sen bucralones. ESDENCIBÜS SICORELÁS Á LA RETREQUE or breje de Ostorgrés* Man camelo liba ná Pa enjalle on chípicalé, Saró !e sos ebundeó On caba foro baré. 8
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    (> pm ám TT TucJ^ Pero ^ (lomo etle Solo «OH U^. IO.\nEL\> tH fa epidemia, ei Y* qtjh ro escribir para mei. todo lo lfi(^ fucfdió eo esta ckuh f t /
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    '^'^^ 1er bengorros le fc cando á or casiftc ASTFONCn Dor manré soraie, soralé sos necaolf . Or tírabiÜ Lasú. ha^i ré, sos ne od la I iDga á sarós D^ueu^ ras acoi? Penó la rpp'»^'^''^ Anda de ¿ Tiria jeró sis ore t . Tamí sen crané. Sala ondoba aisoan boleS|^ Sos an-ós bichalan mané»», Colcorró sen Lúcrale ESDENCIBUS SICOBELÁS Á L. or breje de Oslorgrú. Man camelo liba ná Pa enjalle on c' '• -""lé, Saró !e sos cli« On caba foro baré. 8
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    — 114 En el año de ochocientos en medio del verano, Dios levantó la mano derecha con un rigor tan grande, dando á entender que quería tomar cuenta de nuestra vida, para darlo k comprender, yo quiero escribir. Huyendo de la peste se enmendó todo el mundo, y "ahora son mas grandes en el mundo los pecados, por estar la gente olvidada de Dios, como si la muerte se hubiera muerto, por eso he escrito para memoria en jiíano. De salir á la calle, daba dolor, en ver tanto muerto y gente en la botica, pocos á la bodega van á beber vino por eslar^enfermos: daba dolor, eran fatigas y penas todo lo que sucedió.
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    — 115 — I. On or breje de ostoigrcs On macara yacunó, Tcblesqiicro susliñó La bale labaslorré, Sar yes griba Irambaren Diñelando á jabelar. Sos camelaba lillar Jiña de nonria puchél, Pa diñelar á irsimén, Man camelo libaná. II. Dajirando on la relreque Se ennagró saró or surdan, Y aocana sen bus bastan On or surdan 1er crejeles; Per soscabar la suesle Cbanorgá de Oslebé, Sala unga la biribén Se udicára mereláo. Per ondoba é libanao Pa enjalle on chipicalé. III. De niquillar á la ulicha Diñelaba duquipen, Oo dicar trincha mulé Y suesle on la forminicha. Flimas á la bambanicha Guillan á tapillar mol, Per soscabar nasalós
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    — 416 — La jenle al rosario va llorando por la calle, pidiendo perdón al Señor, y los carros llenos sacando los muertos fuera, al campo- ¡Qué dolor seria, señores, no ver un fraile en esla ciudad grande. MESFS DEL AKO. Enero. Inerin. Febrero. Ibrain. Marzo. Quirdaré. Abril. Alpandí. Qaiglé Mayo. Quindalé. Junio. . Nulivé. Julio. Nunlivé. Agoste. Querosto. Seliembre. Jeiilivar. Oclubre. Octorva. Noviembre. Nudicoy. Diciembre. Quendebre.
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    ^ 117 iDíñclaba alaiigarí Sian canrias y puñis, Saró le sor chundeó! IV. La sueste á or drobardó Guillan orobibelando. Per la ulicba manguelando Eslorraéo á nr l>rnsñó; Y 1er cangallos perdós Muslilando 1er mulés, Baltrabe, á or tariqué. ¡Sos duquipén sian erais, Ne dicar yes arajai On caba foro baré! días de la semana. Lunes. Limitren. Lemilre. Martes. Guergueré. j Miércoles. Si?cundó. Jueves. Cascañé. Viernes. Ajoró. Sábado. Canché. Domingo. Cuíco.
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    118 — INUMEROS. Uno. 1 Yesque. Dos. i Duis. Tres. 1 Trin. Cualro. Orlar. Cinco. Pan che. Seis. Jobe. Siete. Ester. Ocho. Ofctor. ^'ueve. Nével. Diez. Esden. A'einie. Yin. Treinta. Tria nd ir. Cuarenta. Oslíirdi. Cincuenta. Pancha (di. Sesenta. Jovenla. Setenta. Ei-teidí. Ochenta. Oslordé. ^'ove^ta. Esiiele. Ciento. Greste. Mil. Mi le. J azare Millón. Tarquino. FIN.
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